


104 Jahre Erfahrung, Verlässlichkeit und Kompetenz  

- Willkommen bei GSD Haushaltsgeräten

1920 Die Ursprünge der heutigen Marke GSD Haushaltsgeräte gehen zurück auf das Jahr 
1920, in dem die vier Brüder Gabriel, Johann, Jakob und Wilhelm Streicher mit der 
Entwicklung und Produktion von manuellen Haushaltsgeräten begonnen haben. Die 
Anfänge der Firma Gebrüder Streicher lagen in der konventionellen Metallverarbei-
tung.

1935 Im Jahr 1935 hat das Unternehmen seine erste manuelle Nudelmaschine entwi-
ckelt und in eigener Fertigung produziert. In den kommenden Jahrzehnten wurde die 
Nudelmaschine ständig weiter entwickelt und gefertigt.

1950 Seit den 50er Jahren wird die Marke EMIDE für die Produkte im Handel etabliert.

1960 Anfang der sechziger Jahre wurde neben der Herstellung von Haushaltsartikeln die 
Produktion von elektrischen Haushaltsgeräten begonnen.

1965 Ab dem Jahr 1965 wurde die Keks- und Gebäckpresse entwickelt und hergestellt.

1970 Im Jahr 1970 wurde die Trennung von elektrischen und nicht elektrischen Haushalts-
geräten beschlossen und fortan wurden die Artikel unter den Marken EMIDE und 
GSD Haushaltsgeräte durch zwei separate Firmen vermarktet.
Der GSD-Universal-Gemüsehobel mit schräger Messerposition mit verschiedenen 
Wechseleinsätzen als unverzichtbarer Küchenhelfer wird in eigener Fertigung herge-
stellt.

1992 Ein neues GSD-System, bestehend aus einer Nudelmaschine, Kornmühle, Univer-
sal-Gemüsereibe sowie Nuss- und Mandelreibe, dessen Herzstück die GSD-Sys-
tem-Tischhalterung ist, wird entwickelt und in eigener Produktion gefertigt.

2018 GSD Haushaltsgeräte wird im Zuge der Neuausrichtung und des Fortbestandes 
unter dem Dach der pegro GmbH weiter geführt. Mit der Zielrichtung, Tradition und 
Qualität zu bewahren und dem Anspruch von „Made in Germany“ für Sortimentsbe-
reiche zu sichern, wird das Produktprogramm weiter entwickelt für die Bedürfnisse 
und Ansprüche der Kunden. Getreu dem Motto „Typisch GSD“.

2019 GSD blickt auf 99 Jahre Erfahrung und innovative Ideen mit Haushaltsgeräten. Ein 
Beweis für die hohe und beständige Qualität, das zeitlose Design und die Langlebig-
keit der Produkte.
GSD Qualitätsprodukte mit dem Siegel „Made in Germany“ versprechen funktiona-
les Design und anwendungsfreundliche Produkte. 

2020 GSD Haushaltsgeräte blickt auf 100 Jahre Erfahrung, Verlässlichkeit und Kompe-
tenz und startet in das neue Jahrhundert mit zahlreichen neuen GSD-Produkten.
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GSD Haushaltsgeräte� 4-55

Imperia – Made in Italy� 12-17

grossag� 56-77

DeKon-Design Ventilatoren� 78-85

Schmitt Schuhbedarf� 86-106

Heat Holders®� 87-99

Themenwelten



� 5

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

Made in Germany
Reiben / Hobeln

Mit dem GSD Universal-Gemüsehobel lassen sich beispielsweise Gurken, Kartoffeln, Karotten, Tomaten, Zwie-
beln, Kohl, Obst, ja sogar Hartkäse mühelos schneiden. Das rostfreie hochwertige Edelstahlmesser aus deutscher 
Fertigung ermöglicht einen ziehenden Schnitt durch die schräge Messerposition. Durch die leicht auswechselbaren 
Einsätze können verschiedene Schnittarten erzeugt werden. Die anfallenden Schneidgutreste können leicht mit dem 
Restehalter mit Fingerschutz verarbeitet werden. Dank des handlichen und kompakten Formates liegt der Hobel gut 
in der Hand und kann platzsparend in der Küche verstaut werden. Der Rahmen ist aus hochwertigem, schlagfestem 
Kunststoff. Made in Germany.

30 000	 GSD  Universal-Gemüsehobel „3-in-1“, Farbe Weiß	 40 14544 30000 3

	 Mit drei auswechselbaren Einsätzen zum Schneiden von drei verschiedenen  
	 Scheibenstärken (1 mm, 2 mm und 3 mm), zum Schneiden von ca. 2,3 mm 
	 und ca. 8,5 mm breiten Streifen von Rohkost, Kartoffeln und Gemüse. 

•	 GSD Schneide-Einsatz I für Scheiben und Streifen  
	 – beidseitig verwendbar: zum Schneiden von ca. 2,3 mm breiten 	  
	 Streifen und für 1 mm dünne Scheiben
•	 GSD Schneide-Einsatz II / III  
	 – beidseitig verwendbar: Für 2 mm und 3 mm dicke Scheiben
•	 GSD Pommes-frites Einsatz: zum Schneiden von ca. 8,5 mm breiten Streifen
•	 GSD Restehalter mit Fingerschutz
•	 Made in Germany

	 GSD Universal Vegetable Slicer “3-in-1”, colour White

	 GSD Coupe légumes universel avec 3 accessoires interchangeables,  
	 couleur blanc
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 30 x 11 x 6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 400 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24 / 48

30 002	 GSD Universal-Gemüsehobel „2-in-1“, Farbe Weiß	 40 14544 30002 7

	� Mit zwei auswechselbaren Einsätzen zum Schneiden von drei verschiedenen 
Scheibenstärken (1 mm, 2 mm und 3 mm), zum Schneiden von ca. 
2,3 mm breiten Streifen von Rohkost, Kartoffeln und Gemüse. 
•	 GSD Schneide-Einsatz I für Scheiben und Streifen  
	 – beidseitig verwendbar: zum Schneiden von ca. 2,3 mm breiten 	  
	 Streifen und für 1 mm dünne Scheiben
•	 GSD Schneide-Einsatz II / III  
	 – beidseitig verwendbar: Für 2 mm und 3 mm dicke Scheiben
•	 GSD Restehalter mit Fingerschutz
•	 Made in Germany

	 GSD Universal Vegetable Slicer “2-in-1”, colour White

	 GSD Coupe légumes universel avec 2 accessoires interchangeables,  
	 couleur blanc
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 30 x 11 x 6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 360 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24 / 48	

30 001	 GSD Universal-Gemüsehobel “5-in-1“, Farbe Weiß	 40 14544 30001 0

	� Mit fünf auswechselbaren Einsätzen zum Schneiden von drei verschiedenen 
Scheibenstärken (1 mm, 2 mm und 3 mm), zum Schneiden von ca. 
2,3 mm, 4,5 mm und 8,5 mm breiten Streifen und zum Schneiden von 
Waffel- und Wellenmuster von Rohkost, Kartoffeln und Gemüse.
•	 GSD Schneide-Einsatz I für Scheiben und Streifen  
	 – beidseitig verwendbar: zum Schneiden von ca. 2,3 mm breiten 	  
	 Streifen und für 1 mm dünne Scheiben
•	 GSD Schneide-Einsatz II / III  
	 – beidseitig verwendbar: Für 2 mm und 3 mm dicke Scheiben
•	 GSD Pommes-frites Einsatz: zum Schneiden von ca. 8,5 mm breiten Streifen
•	 GSD Julienne-Einsatz: zum Schneiden von ca. 4,5 mm breiten Streifen
•	 GSD Buntschneideeinsatz: zum Schneiden von Waffel- und Wellenmuster
•	 GSD Restehalter mit Fingerschutz
•	 Made in Germany

	 GSD Universal Vegetable Slicer “5-in-1”, colour White

	 GSD Coupe légumes universel avec 5 accessoires interchangeables,  
	 couleur blanc
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 30 x 11 x 6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 450 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24 / 48



6� � 7

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

30 010	 GSD Universal-Gemüsehobel „2-in-1“, Farbe Rot	 40 14544 30010 2

	� Mit zwei auswechselbaren Einsätzen zum Schneiden von drei verschiedenen 
Scheibenstärken (1 mm, 2 mm und 3 mm), zum Schneiden von ca. 
2,3 mm breiten Streifen von Rohkost, Kartoffeln und Gemüse.
•	 GSD Schneide-Einsatz I für Scheiben und Streifen  
	 – beidseitig verwendbar: zum Schneiden von ca. 2,3 mm breiten 	  
	 Streifen und für 1 mm dünne Scheiben

•	 GSD Schneide-Einsatz II / III  
	 – beidseitig verwendbar: Für 2 mm und 3 mm dicke Scheiben

•	 GSD Restehalter mit Fingerschutz

•	 Made in Germany

	 GSD Universal Vegetable Slicer “2-in-1”, colour Red

	 GSD Coupe légumes universel avec 2 accessoires interchangeables,  
	 couleur rouge
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 30 x 11 x 6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 360 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24 / 48	

30 011 	 GSD Universal-Gemüsehobel „3-in-1“, Farbe Rot 	 40 14544 30011 9

	 Mit drei auswechselbaren Einsätzen zum Schneiden von drei verschiedenen
	 Scheibenstärken (1 mm, 2 mm und 3 mm), zum Schneiden von ca. 2,3 mm
	 und ca. 8,5 mm breiten Streifen von Rohkost, Kartoffeln und Gemüse.

•	 GSD Schneide-Einsatz I für Scheiben und Streifen  
	 – beidseitig verwendbar: zum Schneiden von ca. 2,3 mm breiten  
	 Streifen und für 1 mm dünne Scheiben

•	 GSD Schneide-Einsatz II / III  
	 – beidseitig verwendbar: Für 2 mm und 3 mm dicke Scheiben

•	 GSD Pommes-frites Einsatz: zum Schneiden von ca. 8,5 mm breiten Streifen

•	 GSD Restehalter mit Fingerschutz

•	 Made in Germany

	 GSD Universal Vegetable Slicer “3-in-1”, colour Red

	 GSD Coupe légumes universel avec 3 accessoires interchangeables,  
	 couleur rouge
	 Maße / Measurements / Dim.: 30 x 11 x 6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 400 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 6 / 24 / 48

30 021 	 GSD Universal-Gemüsehobel „3-in-1“, Farbe Grün 	 40 14544 30021 8

	 Mit drei auswechselbaren Einsätzen zum Schneiden von drei verschiedenen
	 Scheibenstärken (1 mm, 2 mm und 3 mm), zum Schneiden von ca. 2,3 mm
	 und ca. 8,5 mm breiten Streifen von Rohkost, Kartoffeln und Gemüse.

•	 GSD Schneide-Einsatz I für Scheiben und Streifen  
	 – beidseitig verwendbar: zum Schneiden von ca. 2,3 mm breiten  
	 Streifen und für 1 mm dünne Scheiben

•	 GSD Schneide-Einsatz II / III  
	 – beidseitig verwendbar: Für 2 mm und 3 mm dicke Scheiben

•	 GSD Pommes-frites Einsatz: zum Schneiden von ca. 8,5 mm breiten Streifen

•	 GSD Restehalter mit Fingerschutz

•	 Made in Germany

	 GSD Universal Vegetable Slicer “3-in-1”, colour Green

	 GSD Coupe légumes universel avec 3 accessoires interchangeables,  
	 couleur vert
	 Maße / Measurements / Dim.: 30 x 11 x 6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 400 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 6 / 24 / 48

Made in Germany
Reiben / Hobeln

Made in Germany
Zubehör und Ersatzteile für GSD Gemüsehobel

  

	 GSD Schneide-Einsatz I für Scheiben und Streifen – beidseitig verwendbar

90 001	 Farbe Weiß / colour white / couleur blanc 		  40 14544 90001 2	

90 011 	 Farbe Rot / colour red / couleur rouge			  40 14544 90011 1 

90 021 	 Farbe Grün / colour green / couleur vert		  40 14544 90021 0	

	 Beidseitig verwendbarer Schneide-Einsatz zum Schneiden von feinen, ca. 	
	 2,3 mm breiten, Streifen oder von 1 mm dünnen Scheiben. Made in Germany.

  

	 GSD Schneide-Einsatz II / III – beidseitig verwendbar

90 002 	 Farbe Weiß / colour white / couleur blanc		  40 14544 90002 9

90 012	 Farbe Rot / colour red / couleur rouge			  40 14544 90012 8 

90 022	 Farbe Grün / colour green / couleur vert		  40 14544 90022 7

	 Zum Schneiden von 2 mm und 3 mm dicken Scheiben. Made in Germany.

  

	 GSD Pommes-frites Einsatz

90 003 	 Farbe Weiß / colour white / couleur blanc		  40 14544 90003 6

90 013 	 Farbe Rot / colour red / couleur rouge			  40 14544 90013 5

90 023	 Farbe Grün / colour green / couleur vert		  40 14544 90023 4

	 Pommes-Frites-Einsatz zum Schneiden von ca. 8,5 mm breiten  
	 Streifen, ideal auch für breite Gemüsesticks. Made in Germany.

30 004	 GSD Buntschneide-Einsatz				    40 14544 30004 1

	 Mit dem GSD Buntschneide-Einsatz als perfekte Ergänzung ist der  
	 GSD-Universal-Gemüsehobel noch vielseitiger. Kartoffeln,  
	 Gurken, Rettiche, Karotten und auch Obst verwandelt er  
	 mühelos in herrliche Wellen- und Waffelmuster. Made in Germany.

	 GSD Attachment “Waffles”

	 GSD Accessoire „gaufrettes“
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 14 x 8 x 1 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 30 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 verskinnt / skin package / sous film 	
30 005	 GSD Julienne-Einsatz				    40 14544 30005 8

	 Der GSD Julienne-Einsatz als perfekte Ergänzung  ist ein  
	 unentbehrlicher Helfer für die asiatische Küche. Die schönsten  
	 Gemüsestreifen für allerlei Verwendungszwecke werden problemlos  
	 in ca. 4,5 mm feine Streifen geschnitten. Made in Germany.

	 GSD Attachment “Julienne”

	 GSD Accessoire „Julienne“
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 14 x 8 x 1,3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 25 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 verskinnt / skin package / sous film

     

     

	 GSD Restehalter

90 004 	 Farbe Weiß / colour white / couleur blanc		  40 14544 90004 3

90 014 	 Farbe Rot / colour red / couleur rouge			  40 14544 90014 2

90 024	 Farbe Grün / colour green / couleur vert		  40 14544 90024 1

	 Restehalter um Schneidgutreste zu verarbeiten. Mit Führungsring.  
	 Ideal für die GSD-Gemüsehobel 30 000 – 30 011. Leichte Bedienbarkeit. 		
	 Nach der Verwendung einfach unter fließendem Wasser reinigen.  
	 So ist er direkt wieder einsatzbereit. Made in Germany.

	 End-piece holder

	 Poussoir

90 005	 GSD Hobel-Messer mit 2 Schrauben	  	  	 40 14544 90005 0	

	 Sehr scharfe Klinge, Messer aus Edelstahl rostfrei“, mit 2 Schrauben. 
	 Made in Germany.

	 GSD Stainless steel knife for vegetable slicer with 2 screws

	 GSD lame en acier inoxydable avec deux vis
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32 006	 Dauerbackfolie aus Glasgewebe			   40 14544 32006 3

	 Vielfach verwendbar, beidseitig benutzbar, Format 40 x 50 cm  
	 (zuschneidbar), 0,07 mm stark, Material PTFE Glasgewebe mit  
	 Antihaftbeschichtung, kein zusätzliches Fett / Öl nötig, einfache Reinigung mit  
	 Seifenlauge, wiederverwendbar, auch als Backofenschutzfolie geeignet,  
	 Made in Germany

	 Heat resistant, reusable backing foil

	 Film pour cuisson au four pour pâtisserie à usage multiple
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 3 cm, 40 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 40 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Banderole / sleeve / fourreau
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

Made in Germany
Backen

Mandolinen

30 060	 Profi Mandoline aus Edelstahl			   40 14544 30060 7

	 Verschiedene Schnittarten von Gemüse – Scheiben, Stifte, Streifen, 		
	 Wellen, Waffeln – dank integrierter Schneideinsätze, lassen sich einfach 	
	 und sicher mit der hochwertigen GSD Profi Mandoline zubereiten. Rutschfeste 	
	 Gummifüße und Restehalter mit Fingerschutz sorgen für eine sichere Verwendung.

	 Professionelle Edelstahl-Mandoline 
	 Rostfreies hochwertiges Edelstahlmesser mit scharf geschliffener Klinge
	 Rutschfeste Gummifüße für sicheren Halt
	 Verschiedene Schnittarten durch integrierte Schneideinsätze:

•	 Für Scheiben von 1 mm bis 9 mm

•	 Für Julienne (3 mm) und für Stifte / Streifen (8 mm)

•	 Für Wellen- und Waffel-Muster
	 Ergonomischer Restehalter mit Fingerschutz

	 Professional Mandoline Slicer in stainless steel

	 Mandoline professionnelle en acier inoxydable
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 46 x 15,5 x 24 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,63 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 2



10� � 11

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

Mandolinen

30 061	 Profi Mandoline 					     40 14544 30061 4

	 Verschiedene Schnittarten von Gemüse – Scheiben, Stifte, Streifen, 		
	 Wellen, Waffeln – dank integrierter Schneideinsätze, lassen sich einfach 	
	 und sicher mit der hochwertigen GSD Profi Mandoline zubereiten. Rutschfeste 	
	 Gummifüße und Restehalter mit Fingerschutz sorgen für eine sichere Verwendung.

	 Hochwertige Mandoline mit Edelstahl-		
	 Schneidflächen und stabilem Kunststoffrahmen
	 Rostfreies hochwertiges Edelstahlmesser mit scharf geschliffener Klinge
	 Rutschfeste Gummifüße für sicheren Halt
	 Verschiedene Schnittarten durch integrierte Schneideinsätze:

•	 Für Scheiben von 1 mm bis 9 mm

•	 Für Julienne (4 mm) und für Stifte / Streifen (8 mm)

•	 Für Wellen- und Waffel-Muster
	 Ergonomischer Restehalter mit Fingerschutz
	 Spülmaschinengeeignet

	 Professional Mandoline Slicer

	 Mandoline professionnelle
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 38 x 17 x 17 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,91 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4



12� � 13

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

20 600	 Nudelmaschine „IMPERIA“				    80 05782 00100 1

•	 �aus verchromten Stahl 

•	 Walzenbreite 150 mm 

•	 Verstellbare Well- und Knetwalze für 6 unterschiedliche Stärken 

•	 Inklusive Duplexvorsatz Tagliatelle (2 mm feine Nudeln) und Fettuccine  
	 (6,5 mm breite Nudeln) und Zuführblech, Kurbel und Schraubzwinge

•	 erweiterbar durch verschiedenste Vorsätze 

•	 Nudelmaschine kann auch mit dem passenden Motor betrieben werden 

•	 Bedienungsanleitung mit  Rezepten

•	 robust und langlebig 

•	 leichte Handhabung 

•	 5 Jahre Garantie

	 Pasta Machine „IMPERIA“

	 Machine à pâtes „IMPERIA“
	 Maße / Measurements / Dim.:	 21 x 18,5 x 17,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 3,6 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.:	 4

20 630	 Nudelmaschine „Imperia“ Limited Edition 		  80 05782 00110 0

•	 aus verchromten Stahl, matt

•	 Walzenbreite 150 mm 

•	 Verstellbare Well- und Knetwalze für 6 unterschiedliche Stärken 

•	 Inklusive Duplexvorsatz Tagliatelle (2 mm feine Nudeln) und Fettuccine  
	 (6,5 mm breite Nudeln), Zuführblech, Kurbel und Schraubzwinge

•	 erweiterbar durch verschiedenste Vorsätze 

•	 Nudelmaschine kann auch mit dem passenden Motor betrieben werden 

•	 Bedienungsanleitung mit  Rezepten

•	 robust und langlebig 

•	 leichte Handhabung 

•	 5 Jahre Garantie

	 Pasta Machine „Imperia“ Limited Edition

	 Machine à pâtes “Imperia” Limited Edition
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 21 x 18,5 x 17,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 3,6 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

20 631	 Nudelmaschine „Imperia“ La Rossa 			   80 05782 00120 9

•	 aus verchromten Stahl, Farbe Rot

•	 Walzenbreite 150 mm 

•	 Verstellbare Well- und Knetwalze für 6 unterschiedliche Stärken 

•	 Inklusive Duplexvorsatz Tagliatelle (2 mm feine Nudeln) und Fettuccine  
	 (6,5 mm breite Nudeln), Zuführblech, Kurbel und Schraubzwinge

•	 erweiterbar durch verschiedenste Vorsätze 

•	 Nudelmaschine kann auch mit dem passenden Motor betrieben werden 

•	 Bedienungsanleitung mit  Rezepten

•	 robust und langlebig 

•	 leichte Handhabung 

•	 5 Jahre Garantie

	 Pasta Machine „Imperia“ La Rossa

	 Machine à pâtes “Imperia” La Rossa
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 21 x 18,5 x 17,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 3,6 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

	

Imperia – Made in Italy
Nudelmaschinen

20 609	 Nudelmaschine „TITANIA“				    80 05782 00190 2

•	 aus verchromten Stahl 

•	 Walzenbreite 150 mm 

•	 Verstellbare Well- und Knetwalze für 6 unterschiedliche Stärken

•	 Integrierte Walzen für Tagliatelle (2 mm feine Nudeln)  
	 und für Fettuccine (6,5 mm breite Nudeln)

•	 Inklusive Kurbel und Schraubzwinge

•	 erweiterbar durch verschiedenste Vorsätze 

•	 Nudelmaschine kann auch mit dem passenden Motor betrieben werden 

•	 Bedienungsanleitung mit  Rezepten

•	 robust und langlebig 

•	 leichte Handhabung 

•	 5 Jahre Garantie

	 Pasta Machine „TITANIA“

	 Machine à pâtes „TITANIA“
	 Maße / Measurements / Dim.:	 21 x 18 x 14 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 2,9 kg/kos
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.:	 6 

20 650	 „PastaPresto“, elektrische Nudelmaschine		  80 05782 00700 3

•	 Metallgehäuse

•	 Walzenbreite 150 mm 

•	 Verstellbare Well- und Knetwalze für 6 unterschiedliche Stärken 

•	 Integrierte Walzen für Tagliatelle (2 mm feine Nudeln)  
	 und für Fettuccine (6,5 mm breite Nudeln)

•	 erweiterbar durch verschiedenste Vorsätze 

•	 Bedienungsanleitung mit  Rezepten

•	 robust und langlebig 

•	 leichte Handhabung 

•	 Leistung 85 Watt, 220 Volt~

•	 5 Jahre Garantie

	 Electrical Pasta Machine „PastaPresto“

	 Machine à pâtes électrique
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23 x 28 x 27 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 7,8 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 2

20 616	 Nudeltrockner / Buchenholz				   80 05782 00540 5

	 zum Trocknen von frisch geschnittenen Nudeln.

	 Holder for fresh pasta

	 Séchoir à pâtes fraîches
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 30 x 30 x 32 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 730 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12

Imperia – Made in Italy
Nudelmaschinen + Zubehör
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20 615	 Pasta-Set „Pastaia Italiana“				    80 05782 00508 5

	 Das Pasta-Set „Pastaia Italiana” enthält:

•	 Nudelmaschine „IMPERIA“ aus verchromten Stahl mit Well- und  
	 Knetwalze, mit Zuführblech, Kurbel und Schraubzwinge

•	 Duplexvorsatz Tagliatelle (2 mm feine Nudeln)  
	 und Fettuccine (6,5 mm breite Nudeln)

•	 Duplexvorsatz Spaghetti (2 mm runde Nudeln)  
	 und Lasagnette (12 mm breite Nudeln)

•	 Ravioliform „Ravioli Stelline“ und Teigrolle für 10 „Ravioli Stelline“

•	 Bedienungsanleitung mit  Rezepten

•	 5 Jahre Garantie

	 Pasta-Set „Pastaia Italiana“

	 Set à pâtes „Pastaia Italiana“
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 38 x 30 x 18 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 5,7 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

20 632	 Pasta-Set „Imperia“ La Fabbrica della Pasta 		  80 05782 00501 6

	 Das Pasta-Set „La Fabbrica della Pasta“ enthält:

•	 Nudelmaschine „IMPERIA“ aus verchromten Stahl mit Well- und  
	 Knetwalze, mit Zuführblech, Kurbel und Schraubzwinge

•	 Duplexvorsatz Tagliatelle (2 mm feine Nudeln)  
	 und Fettuccine (6,5 mm breite Nudeln)

•	 Duplexvorsatz Spaghetti (2 mm runde Nudeln)  
	 und Lasagnette (12 mm breite Nudeln)

•	 Raviolivorsatz plus Teigrad

•	 2 unterschiedlich große Holzmehlschaufeln

•	 Bedienungsanleitung mit  Rezepten

•	 5 Jahre Garantie

	 Pasta-Set„Imperia“ La Fabrica della Pasta

	 Set à pâtes “Imperia” La Fabrica della Pasta
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 46 x 37 x 20 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 7,8 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3

Imperia – Made in Italy
Nudelmaschinen – Set

20 610	 Universal-Motor für IMPERIA-Nudelmaschinen		  80 05782 00600 6

	 und für Vorsätze, 220 Volt~, 80 Watt

	 Motor for pasta machines 20 600 and 20 609, 220 V

	 Moteur pour machine à pâtes
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 24,5 x 17 x 13 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,5 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

20 602	 Vorsatz für Ravioli für 3 x 3 cm große Ravioli 		  80 05782 00400 2

	 für Nudelmaschine 20 600 bis 20 650, inklusive Teigrad.

	 Attachment Ravioli (without base)

	 Accessoire pour Ravioli (sans support)
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 15 x 13,5 x 11,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,57 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

88 010	 Vorsatz für Ravioli für 5 x 5 cm große Ravioli		  80 05782 00410 1

	 für Nudelmaschine 20 600 bis 20 650, inklusive Teigrad.

	 Attachment Ravioli (without base)

	 Accessoire pour Ravioli (sans support)
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 15 x 13,5 x 11,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,57 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

88 011	 Vorsatz für Gnocchi 				    80 05782 00550 4

	 für Nudelmaschine 20 600 bis 20 650, für 3 unterschiedliche  
	 Arten von Gnocchi (Cavatelli, sardinische Gnocchi und Rigatelli).

 	 Attachment Gnocchi (without base)

 	 Accessoire pour Gnocchi (sans support)
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 17 x 13 x 12 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,1 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 

Imperia – Made in Italy
Zubehör + Vorsätze passend für alle Imperia Nudelmaschinen
(20600, 20609, 20615, 20630, 20631, 20632 und 20650)

20 618	 Silikon-Backunterlage „FoglioChef“ mit Teigrolle aus Holz 80 05782 00590 0

	� platzsparend, mit verschieden großen Kreisen als Mess-Skala für die gewünschte 
Backform, aus lebensmittelgeeignetem Silikon kälte- und hitzebeständig von  
+260° C bis -60° C, 40 x 60 cm

	 Silicon multi-purpose pastry mat

	 Tapis de cuisson “FoglioChef” avec rouleau à pâtisserie bois
	 Maße / Measurements / Dim.:	 45 x 10 x 5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 530 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.:	 12
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20 601	 Vorsatz für Spaghetti				    80 05782 00275 6

	 für Nudelmaschine 20 600 bis 20 650, 2 mm rund.

	 Attachment Spaghetti

	 Accessoire pour Spaghetti
	 Maße / Measurements / Dim.:	 18,5 x 7 x 4,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 850 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.:	 12

88 020	 Vorsatz für Capelli d’Angelo				    80 05782 00230 5

	 1,5 mm feine Nudeln

88 021	 Vorsatz für Tagliatelle 				    80 05782 00240 4

	 2 mm breite Nudeln

88 022	 Vorsatz für Trenette				    80 05782 00250 3

	 4 mm breite Nudeln

88 023	 Vorsatz für Fettuccine				    80 05782 00260 2

	 6,5 mm breite Nudeln

88 024	 Vorsatz für Lasagnette				    80 05782 00270 1	

	 12 mm breite Nudeln

88 025	 Vorsatz für Pappardelle				    80 05782 00273 2

	 32 mm breite Nudeln

88 026	 Vorsatz für Capelli d’Angelo				    80 05782 00274 9

	 0,8 mm feine Nudeln

88 027	 Vorsatz für Reginette lasagnette gezackt 		  80 05782 00276 3

	 12 mm breite gezackte Nudeln

88 028	 Vorsatz für Reginette pappardelle gezackt		  80 05782 00277 0

	 44 mm breite gezackte Nudeln

Imperia – Made in Italy
Zubehör + Vorsätze passend für alle Imperia Nudelmaschinen 					   
(20600, 20609, 20615, 20630, 20631, 20632 und 20650)

Imperia – Made in Italy
Ravioliformen

29 002	 Ravioliform „Ravioli Classici“, mit Teigrolle		  80 05782 00280 0

	 für 24 „Ravioli Classici“, 34 x 34 mm

	 Moulds for 24 Ravioli Classici
	 Moules à Raviolis classic 24/ces. + Rouleau
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 29 x 13 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 400 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12
29 003	 Ravioliform „Ravioli Chef“, mit Teigrolle		  80 05782 00310 4

	 für 12 „Ravioli Chef“, rund, 52 x 52 mm

	 Moulds for 12 Ravioli Chef
	 Moules à Raviolis Chef 12/ces. + Rouleau
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 34,5 x 14 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 520 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12
29 005	 Ravioliform „Ravioli Classici“, mit Teigrolle		  80 05782 00290 9

	 für 36 „Ravioli Classici“, 34 x 34 mm

	 Moulds for 36 Ravioli Classici
	 Moules à Raviolis classic 36/ces. + Rouleau
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 29 x 18 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 530 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12
88 040	 Ravioliform „Ravioli Stelline“, mit Teigrolle		  80 05782 00312 8

	 für 10 „Ravioli Stelline“
	 Moulds for 10 Ravioli Stelline
	 Moules à Raviolis Stelline 10/ces. + Rouleau
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 32 x 13,5 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 538 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12

88 041	 Ravioliform „Ravioli Pesciolini“, mit Teigrolle		  80 05782 00313 5

	 für 14 „Ravioli Pesciolini“
	 Moulds for 14 Ravioli Pesciolini
	 Moules à Raviolis Pesciolini 14/ces. + Rouleau
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 32 x 13,5 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 536 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12

88 042	 Ravioliform „Ravioli Cuorcini“, mit Teigrolle		  80 05782 00314 2

	 für 12 „Ravioli Cuorcini “
	 Moulds for 12 Ravioli Cuorcini
	 Moules à Raviolis Cuorcini 12/ces. + Rouleau
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 32 x 11,5 x 2,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 405 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12

88 043	 Tortelliform „Ravioli Tortelli“, mit Teigrolle		  80 05782 00315 9

	 für 18 „Tortelli Classici“
	 Moulds for 18 Tortelli Classici
	 Moules à Tortelli Classici 18/ces. + Rouleau
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 34,5 x 14 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 460 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12

88 044	 Ravioliform „Ravioli Sorrisi“, mit Teigrolle		  80 05782 00316 6

	 für 6 „Ravioli Sorrisi“
	 Moulds for 6 Ravioli Sorrisi
	 Moules à Raviolis Sorrisi 6/ces. + Rouleau
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 34 x 11,5 x 2,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 420 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12
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27 002	 Spätzlehobel/Edelstahl “lange Spätzle”		  40 14544 27002 3

	 Stabiles Gerät, komplett aus Edelstahl, Unterteil des Behälteres ist aus 		  
	 hochwertigem Kunststoff gefertigt, um zu vermeiden, dass beim Reiben  
	 von Edelstahl auf Edelstahl der Teig schwarz wird.  
	 Behälterinhalt ca. 0,4 ltr.

	 Swabian Noodle Maker for long noodles, stainless steel

	 Râpe à Spätzle (long), inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 32,5 x 11 x 7 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 345 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: �	 bedruckte Banderole/ 

	 sleeve/ ourreau imprimé
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 48
	

27 102	 Spätzlehobel/Edelstahl “kurze Spätzle”		  40 14544 27102 0

	�� Stabiles Gerät, komplett aus Edelstahl, Unterteil des Behälteres ist aus 		  
hochwertigem Kunststoff gefertigt, um zu vermeiden, dass beim Reiben  
von Edelstahl auf Edelstahl der Teig schwarz wird.  
Behälterinhalt ca. 0,4 ltr.

	 Swabian Noodle Maker for long noodles, stainless steel

	 Râpe à Spätzle (long), inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 32,5 x 11 x 7 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 345 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: �	 bedruckte Banderole/ 

	 sleeve/ ourreau imprimé
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 36
	

27 000	 Spätzlehobel „lange Spätzle“			   40 14544 27000 9

	� Stabiles Gerät aus Edelstahl, Griff und Teigbehälter aus unzerbrechlichem  
Kunststoff, Behälterinhalt ca. 0,4 ltr.

	 Swabian Noodle Maker for long noodles, stainless steel

	 Râpe à Spätzle (long), inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 32,5 x 11 x 7 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 345 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: �	 bedruckte Banderole/ 

	 sleeve/ ourreau imprimé
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 48
	

27 100	 Spätzlehobel „kurze Spätzle“			   40 14544 27100 6

	� Stabiles Gerät aus Edelstahl, Griff und Teigbehälter aus unzerbrechlichem  
Kunststoff, Behälterinhalt ca. 0,4 ltr.

	 Swabian Noodle Maker for long noodles, stainless steel

	 Râpe à Spätzle (long), inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 32,5 x 11 x 7 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 345 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: �	 bedruckte Banderole/ 

	 sleeve/ ourreau imprimé
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 48
	

Spätzle | Pasta | Nudeln
Spätzlehobel / Spätzlesieb / Spätzleschaber / Spätzledrücker / Pastamaker und Zubehör
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27 150	 Spätzlesieb mit Teigschaber				   40 14544 27150 1

	� Spätzlesieb aus hochwertigem Kunststoff, Teigschaber extra biegsam,  
mit Spätzlerezept.

	 Swabian Noodle Maker

	 Râpe à Spätzle
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 31 x 13 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 115 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Skinfolie / skin package / sous film
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12

28 001	 Spätzle-Set					     40 14544 28001 5

	 Ahornbrett/Edelstahlschaber, verskinnt, mit Rezept

	 Swabian Noodle Set (wood-board and s/s scraper)

	 Ensembles pâtes avec Planche, racloir et recettes, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 29,5 x 14 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 200 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 verskinnt / skin package / sous film
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 50

28 002	 Spätzleschaber / Edelstahl				    40 14544 28002 2

	 Pasta Scraper, stainless steel

	 Racloir à pâtes souabes, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 11,5 x 11 x 2 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 42 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 24 / 288

28 003	 Spätzlebrett / Ahorn				    40 14544 28003 9

	 Wood-board for Swabian Noodles

	 Planche à spätzle et quenelles en bois
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 29,5 x 14 x 1 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 150 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

Spätzle I Pasta I Nudeln
Spätzlehobel / Spätzlesieb / Spätzleschaber / Spätzledrücker / Pastamaker und Zubehör

29 000	 Pastamaker 5er-Set				    40 14544 29000 7

	� Teigformer-Set in 5 verschiedenen Größen für allerlei Teigwarenspezialitäten, wie 
Ravioli, Maultaschen, Suppeneinlagen usw. – große Form für Pizza „Calzone“. 

	 Pastamaker-Set (5 pieces)

	 Set Moules à chausson et à Pâte 5/ces.
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 17,5 cm, Ø 12 cm, Ø 10 cm,  
					     Ø 8,5 cm, Ø 6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 220 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24

28 200	 Draht-Schaumlöffel / Edelstahl			   40 14544 28200 2

	 Schaumlöffel  zum Abschöpfen/-tropfen, Herausnehmen und  
	 Servieren Ihrer Speisen aus der Pfanne oder dem Kochtopf.

	 Mesh Strainer Ø 13 cm, stainless steel

	 Ecumoire Ø 13 cm, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 13 cm, 47 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 270 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel / polybag / sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 96

31 011	 Spaghettizange / Edelstahl				    40 14544 31011 8

	 Für Nudeln, Spargel, Salat und vieles mehr geeignet.

	 Spaghetti Tong, stainless steel

	 Pince à spaghetti, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23,5 x 7 x 5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 120 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 144

Spätzle I Pasta I Nudeln
Spätzlehobel / Spätzlesieb / Spätzleschaber / Spätzledrücker / Pastamaker und Zubehör
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Backen

32 400	 GSD-Metall-Gebäckpresse				    40 14544 32400 9

	 mit Spezialverstellung für zwei verschiedene Keksgrößen.

	 Zubehör: 20 Metall-Matrizen für verschiedene Keksformen und 4 Garnier- 	
	 und Spritztüllen zum Füllen und Dekorieren von Gebäck (Cremespritze).
	 Einfach Teig einfüllen, gewünschte Metall-Matrize einsetzen, die Gebäckpresse 	
	 auf das Backblech stellen und Handhebel betätigen. Mehrsprachiges Rezeptbuch.

	 Metal-Biscuit Press with 20 metal discs and 4 plastic nozzles

	 Presse à biscuits – 20 matrices 

	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23 x 13,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 355 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6/24

neu 32 026	 Zuckerdispenser zum ausgießen und dosieren „2in1“	 40 14544 32026 1

	 bequemes ausgießen oder durch Druck auf die Taste dosieren.

	 Sugar dispenser

	 Distributeur de surce
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 6 cm, H 18 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 130 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10

32 035	 Puderzuckerstreuer				    40 14544 32035 3

	 Zuckerstreuer zum Drehen, kein lästiges Stauben, exaktes Platzieren des 
	 Puderzuckers, Streuer aus hochwertigem Kunststoff gefertigt,
	 inklusive Mahlrad, gegen verkleben.

	 Sugar Shaker

	 Saupoudreur à sucre
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 14 x 8 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 71 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 100

32 040	 Mehlsieb / Edelstahl				    40 14544 32040 7

	 Ideal für Sieben von Mehl.

	 Flour Sieve, stainless steel

	 Tamis à farine, inox (200 gr.)
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 15 x 10 x 13 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 200 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:   	Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 8 / 64

Backen
Streuen 
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32 100	 Ausstechschablone für 30 Kekse			   40 14544 32100 8

	 10 verschiedene Motive.

	 Cookie Cutter for 30 shapes

	 Plaque découpoirs à pâte de 30 emporte-pièces
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 30,3 x 21 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 130 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	� Skinfolie / skin package / sous film
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 50

32 101	 Ausstechschablone für Vanillekipferl			   40 14544 32101 5

	 für 28 Stück Vanillekipferl, mit zwei Distanzleisten für einfaches Ausrollen  
	 des Teigs, Spachtel und Rezepte sind beigelegt

	 Cookie cutter for sand tarts (Vanillekipferl)

	� Plaque découpoirs à pâte de 28 emporte pièces pour croissant vanille
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 30 x 21 x 1,7 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 220 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Skinfolie / skin package / sous film
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 50

32 120	 Linzer-Keksausstecher-Set, 12-teilig, mit Auswerfer	 40 14544 32120 6

	� bestehend aus 5 Keksausstechern, 5 Keksausstechern mit Auswerfer  
mit den Motiven Herz, Stern, Tannenbaum, Linzer rund und Linzer eckig,  
2 Reinigungsstäbchen und Aufbewahrungsbox, aus hochwertigen Kunststoffen 
gefertigt

	 Set Cookie cutters, 12 pcs.

	 Set emporte pièces pour Linzer, 12 pcs. avec poussoir
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23 x 12,5 x 4 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 165 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Kunststoffbox / Box
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 30

Backen
Ausstechformen

32 050	 Teigrolle Antihaft					     40 14544 32050 6

	 aus hochwertigen Kunststoffen hergestellt,  
	 die Rolle ist aus nicht haftendem Kunststoff und durch eine  spezielle  
	 Oberflächenstruktur  werden ideale Antihaft-Eigenschaften erzielt

	 Rolling Pin anti hold

	 Rouleau à pâtisserie antiadhésif
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 L 45, Ø 5,8 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 334 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10

32 055	 Backformroller Antihaft mit Teigrad			   40 14544 32055 1

	 aus hochwertigen Kunststoffen hergestellt,  
	 die Rolle ist aus nicht haftendem Kunststoff und durch eine  spezielle  
	 Oberflächenstruktur  werden ideale Antihaft-Eigenschaften erzielt,  
	 Teigrad ist im Griff integriert

	 Baking roll Non-stick with dough wheel
	 Rouleau à foncer avec découpe pâte intégré
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 22 x 10 x 3,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 135 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Reiterkarte / card / sous film
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

29 021	 Teigrad gezackt					     40 14544 29021 2

	� schneidet gleichzeitig vier gezackte, jeweils 1 cm breite Teigstreifen,  
auch zum Backen geeignet, hochwertige Kunststoffe, Metallteile rostfrei.

	 Pasta Cutter zigsag stripe

	 Découpe pâte roulettes zig zag
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 21 x 8 x 3,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 65 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 72

Backen
Dekorieren
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32 005	 Spritzbeutel / Baumwolle				    40 14544 32005 6

	� beschichtet und kochfest, mit 7 Edelstahl-Garniertüllen und mit Tüllen-
Ansatzstück, um die Tüllen bei gefülltem Spritzbeutel wechseln zu können.

	 Icing Set (bag with 7 nozzles)

	 Poche à dresser coton / int. revêtu. + adaptateur à douilles interchangeables
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 L 34 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 150 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 72

32 018	 Küchenpinsel / Silikon – Edelstahlgriff, 22 cm		  40 14544 32018 6

	 Die Pinsel sind aus hochwertigen Silikon-Borsten, hitzebeständig 
	 und gleichzeitig angenehm weich und elastisch.

	 Silicon Cooking Brush with stainless steel-handle, 22 cm

	 Pinceau à pâtisserie en silicone, manche inox, 22 cm
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 22 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 80 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 24 / 288

Backen
Dekorieren

	 Back- / Pizzablech emailliert	

	� Backblech für Kuchen oder Pizza in schwerer Ausführung und hochwertiger  
Qualität, emailliert und 100 % säurebeständig, absolut schnitt- und kratzfest,  
spülmaschinengeeignet, Rand ohne scharfe Kanten

	 Cake Mould enamel coated

	 Plat à pizzas émaillé 

32 300	 Back- / Pizzablech emailliert, 20 cm, 355 g		  40 14544 32300 2

32 301	 Back- / Pizzablech emailliert, 24 cm, 510 g		  40 14544 32301 9

32 302	 Back- / Pizzablech emailliert, 30 cm, 765 g		  40 14544 32302 6

32 304	 Back- / Pizzablech emailliert, 32 cm, 850 g		  40 14544 32304 0

	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 20

32 031	 Messbecher 0,75 ltr. / Edelstahl			   40 14544 32031 5

	 Masseinheiten für Kakao, Wasser, Zucker, Mehl, Reis und Rosinen. 
	 Matt, mit Fuß, 750 ml.

	 Measuring Cup 0,75 litre, stainless steel

	 Pot gradué, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 15,5 x 13 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 365 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24

32 045	 Mehlschaufel / Edelstahl, 20 cm			   40 14544 32045 2

	 Schaufel und Griff sind nahtlos verbunden, auch ideal als 
	 Eiswürfelschaufel zu verwenden.	

	 Ice Scoup 20 cm, stainless steel

	 Pelle à farine 20 cm, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 20 x 6 x 4,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 180 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 144

Backen
Back- / Pizzablech 



28� � 29

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

40 201	 Handreibe / Edelstahl				    40 14544 40201 1

	 mit feiner Trommel für Nüsse, Mandeln, Schokolade und Käse. 
	 Trommel ist sehr scharf.

	 Grater with 1 drum, stainless steel

	 Râpe 1 tambour, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 20,5 x 10 x 8 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 300 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 36

40 200	 Kräutermühle / Edelstahl				    40 14544 40200 4

	 Kräutermühle zum Zerkleinern von frischen Kräutern wie Petersilie, Minze, Salbei  
	 oder Kerbel.  
	 Müheloses Mahlen durch sehr scharfe Schneidzähne aus rostfreiem Edelstahl.  
	 Keine Verletzungsgefahr dank Einziehen der Kräuter ins Innere der Mühle durch  
	 rotierende Schneidzähne.  
	 Großer Einfülltrichter für einfaches Befüllen.

	 Parsley Cutter, stainless steel

	 Moulin persil, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 20 x 14 x 7,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 220 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 36

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden

30 108	 Vierkantreibe / Edelstahl				    40 14544 30108 6

	 mit Fein-/Grob-Reibe, für Kartoffeln oder Rohkost, für Scheiben.

	 4 Sided Grater, stainless steel

	 Râpe carrée, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 24,5 x 10 x 8 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 280 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 48

30 067	 Bircherreibe  / Edelstahl 				    40 14544 30067 6

	 Materialstärke Rahmen 6 mm.

	 Grater „Bircher“, stainless steel

	 Râpe plate »bircher«, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 28 x 11 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 235 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 bedruckte Banderole /  
					     sleeve / fourreau imprime
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 48

	

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden



30� � 31

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

44 210	 GSD – Schraubdeckelöffner				    40 14544 44210 9

	 Gläser einfach und schnell öffnen - der Schraubdeckelöffner 
	 öffnet jeden Schraubverschluss, ob klein oder groß, problemlos.
	 Für Deckel von 3 cm bis 8,5 cm geeignet.

	 Lid and bottle opener

	 Couvercle er ouvre-bouteille
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 24 x 13 x 5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 150 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel /polybag /sous sachet plastique 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10

44 215	 GSD - Schraubdeckelöffner 				   40 14544 44215 9

	 Gläser einfach und schnell öffnen - der Schraubdeckelöffner 
	 öffnet jeden Schraubverschluss, ob klein oder groß, problemlos.
	 Für Deckel von 3 cm bis 8,5 cm geeignet.

	 Lid and bottle opener

	 Couvercle er ouvre-bouteille
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 24 x 13 x 5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 150 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel /polybag /sous sachet plastique 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10

neu

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden

44 020	 Ingwer- und Meerrettichreibe / Edelstahl		  40 14544 44020 4

	 zum mühelosen Reiben von Ingwer, Meerrettich, Muskatnuss, 
	 anderen Nüssen uvm.

	 Ginger Grater stainless steel

	 Râpe à gingembre et â raifort en inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 21,5 x 8 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 120 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 72

44 021	 Muskatreibe / Edelstahl				    40 14544 44021 1

	 mit Vorratsbehälter.

	 Nutmeg Grater, stainless steel

	 Râpe à noix de muscade, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 14 x 4,5 x 2,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 35 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Karton / box / carton
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 288

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden



32� � 33

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

40 002	 Kombigerät Knoblauchpresse und Knoblauchschneider	 40 14544 40002 4

	� Kombigerät mit zwei Funktionen: zum Knoblauch pressen oder zum feine Scheiben 
schneiden, mit Reinigungsstöpsel, Gerät ist aus Zink-Druckguss verchromt.

	 Garlic Press with double function, slice and crush

	 Presse ail double fonction, pour presser et  
	 trancher, avec système de nettoyage
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 19,5 x 4 x 7 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 425 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24

40 000	 Knoblauch-Set					     40 14544 400000 0

	 bestehend aus Schneider für zwei Stärken und Schlauch zum Schälen. 
	 Inklusive Restehalter und Auffangbehälter.

	 Garlic Set, Slicer and Peeler

	 Ail Set, coupeur + éplucheur
	 Maße / Measurements / Dim.: 	  
	 Behälter: 			   19 x 5,35 x 7,5 cm
	 Restehalter: 			   8,5 x 5,8 x 5 cm;
	 Schälschlauch:			   Ø 3,4 cm, L 13 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	  0,195 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

30 015	 Scheibenschneider mit Reibefunktion			  40 14544 30015 7

	 extra scharfe Klinge, schräg positioniert.

	 Slicer with grating function

	 Coupe legumes avec guide tranche
	 Maße / Measurements / Dim.:	 27 x 9,5 x 4 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 100 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 48

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden

44 012	 Gourmethobel / Edelstahl				    40 14544 44012 9

	 Scheibenstärke stufenlos ein- und feststellen.  
	 Mit Wellenmesser für noch besseres Schneiden.

	 Truffle Cutter, stainless steel

	 Râpe à truffes, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 19 x 9 x 2 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 130 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.:	 85

30 600	 Geflügelschere / Edelstahl				    40 14544 30600 5

	 mit Arretierung und mit Feder im Griff, scharfe Schneidezähne,  
	 für alle Geflügelarten.

	 Poultry Shear, stainless steel

	 Ciseaux à vilailles inox
	 Maße / Measurements / Dim.:	 25 x 6 x 1,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 210 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.:	 12 / 48

	 Tafelmesser, Klinge rostfrei, mit Wellenschliff, Kunststoffgriffe, 
	 spülmaschinengeeignet, mit Klingenschutz, 
	 VE: 20 St. im Polybeutel, Maße 21 cm, Made in Switzerland

	 Tomato and Sandwich Knife, high carbon German steel, 21 cm

	 Couteau de table, inox, spécial lave vaiselle

30 140	 Griff schwarz / Grip black / Manche noir		  40 14544 30140 6

30 141	 Griff blau / Grip blue / Manche bleu			   40 14544 30141 3

30 142	 Griff rot / Grip red / Manche rouge			   40 14544 30142 0

30 143	 Griff grün / Grip green / Manche vert			   40 14544 30143 7

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

30 422	 „Veggie“ Gemüsestreifen- und Spiralschneider		  40 14544 30422 3

	� schneidet dekorative Streifen (Spaghetti) und Spiralen aus verschiedenen  
Gemüse- und Obstsorten, das Gerät besteht aus zwei Behältern mit  
unterschiedlichen Schneidmessern im Boden und einem Presskegel mit 
Gewinde, hochwertige Materialien, ABS und Messer aus Edelstahl.

	 “Veggie“ Vegetable Slicer

	 “Veggie“ Taille-légumes lanières et spirales
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 11 cm, Ø 5,8 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 160 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 72

30 423	 Gemüseschneider „Chef Cutter mit drei Einsätzen	 40 14544 30423 0

	� für Gemüse-Spaghetti in zwei versch. Stärken und für Spiralen,  
ideal für die asisatische Küche

	 Vegetable Slicer „Chef Cutter“

	 Coupe Légumes, »Chef Cutter«
	 Maße / Measurements / Dim.:	 19 x 14 x 21,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 560 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.:	 4

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden

30 110	 Gemüseschäler / Edelstahl				    40 14544 30110 9

	 stabile Ausführung, geeignet für Linkshänder.

	 Single Peeler, stainless steel

	 Eplucheur à légumes, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 12 x 6,5 x 1 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 55 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 120

30 111	 Sparschäler / Edelstahl				    40 14544 30111 6

	 stabile Ausführung, geeignet für Linkshänder.

	 Double Peeler, stainless steel

	 Eplucheur à légumes, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 16 x 1,6 x 1 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 51 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 120	

30 112	 Gemüseschäler / Edelstahl mit gebogener Klinge 	 40 14544 30112 3

	 sparsames Schälen von runden Obst- und Gemüsesorten, 
	 geeignet für Linkshänder.

	 Warped Single Peeler, stainless steel

	 Eplucheur à légumes, lame courbée, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 12 x 7,5 x 1 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 55 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 15 / 300

30 114	 Julienne-Schäler / Edelstahl				   40 14544 30114 7

	� besonders geeignet für die asiatische Küche oder für ganz feine Gemüsestreifen  
als Suppeneinlage, geeignet für Linkshänder.

	 Julienne Single Peeler, stainless steel
	 Eplucheur julienne, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 13 x 7,5 x 1 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 52 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 120

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

30 092	 Tomaten- und Kiwischäler, Klinge rostfrei		  40 14544 30092 8

	 Schält hauchdünn, spezieller Zackenschliff verhindert das Abrutschen, 
	 leicht zu reinigen – kaum Rückstände in der Klinge, geeignet für Linkshänder.

	 Fruits and Vegetables Peeler

	 Eplucheur à kiwis et à tomates, en acier inoxydable
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 L 17,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 29 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Display 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 16

30 090	 Gemüseschäler mit doppelseitiger Zackenschliffklinge	 40 14544 30090 4

	 Klinge rostfrei, schält hauchdünn durch speziellen Zackenschliff,  
	 geeignet für Linkshänder.

	 Vegetable Peeler with special double side blade, length blade

	 Eplucheur à légumes à double lame crantée pour gaucher et droitier
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 15 x 7,3 x 2 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 45 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Display
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 18

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden

33 015	 Limettenpresse / Edelstahl				    40 14544 33015 4

	 Die Profi-Ausführung für Ihre Bar. Liegt sehr angenehm in der Hand.

	 Lemon Juicer, stainless steel

	 Presse citron à poignée, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 22 x 8 x 4,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 380 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Karton / box / carton 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24

33 025	 Mangoschneider Edelstahl				    40 14544 33025 3

	 zum Mangos mühelos teilen, trennt den Stein vom Fruchtfleisch.

	 Mango Pitter stainless steel

	 Découpoir à mangues
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 22 x 11,8 x 5,2 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 200 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 15 / 60	

33 027	 Mangoschneider mit Fruchthalter			   40 14544 33027 7

	 zum Mangos mühelos teilen, trennt den Stein vom Fruchtfleisch, 
	 inklusive Fruchthalter.

	 Mango Slicer with stand

	 Découpoir à mangues
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 17 x 14 x 5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 190 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 48

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden



� 39

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

Hygienisch und geschmacksneutral
sogar nach dem Schneiden von Zwiebeln und Knoblauch. Acryl-Schneidbretter eignen 

sich sehr gut zum Servieren von Obst und sie sind messerschonend.

82 710	 Acryl-Backbrett					     40 14544 82710 4

	� mit Anschlag, Abschluss und Abdeckung für Ceran-Kochfeld  
als zusätzliche Arbeitsfläche.

	 Acrylic-Cutting-Board with 2 lips

	 Planche à pâtisserie en acryl
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 69,5 x 58,5 x 3,8 x 3,8 x 0,6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 2,35 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3

82 706	 Acryl-Schneidbrett mit Anschlag			   40 14544 82706 7

	 Acrylic-Cutting-Board with lip

	 Planche à découper en acryl
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 60,5 x 48,5 x 3,8 x 0,6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 2,25 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3 / 6

82 705	 Acryl-Schneidbrett mit Anschlag			   40 14544 82705 0

	 Acrylic-Cutting-Board with lip

	 Planche à découper en acryl
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 46,5 x 46,5 x 3,8 x 0,6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,7 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3 / 6

82 704	 Acryl-Schneidbrett mit Anschlag			   40 14544 82704 3

	 Acrylic-Cutting-Board with lip

	 Planche à découper en acryl
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 38 x 38 x 3,8 x 0,6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,2 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 12

Acryl-Schneidebretter

sind hitzebeständig

bis 60 o C

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden

Küchenhelfer



40� � 41

Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

Hygienisch und geschmacksneutral
sogar nach dem Schneiden von Zwiebeln und Knoblauch. Acryl-Schneidbretter eignen 

sich sehr gut zum Servieren von Obst und sie sind messerschonend.

82 700	 Acryl-Schneidbrett					    40 14544 82700 5

	 Acrylic-Cutting-Board

	 Planche à découper en acryl
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 15 x 23 x 0,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 215 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 48

82 701	 Acryl-Schneidbrett					    40 14544 82701 2

	 Acrylic-Cutting-Board

	 Planche à découper en acryls
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 20 x 29,5 x 0,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 360 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 36

82 702	 Acryl-Schneidbrett					    40 14544 82702 9

	 Acrylic-Cutting-Board

	 Planche à découper en acryl
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 27,5 x 37,5 x 0,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 610 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 12

82 703	 Acryl-Schneidbrett					    40 14544 82703 6

	 Acrylic-Cutting-Board

	 Planche à découper en acryl
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 34,5 x 50 x 0,6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,23 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 12

Acryl-Schneidebretter

sind hitzebeständig

bis 60 o C

82 711	 1 Bogen Ersatzfüße 25 Stück			   40 14544 82711 1 

	 ohne Abbildung

	 selbstklebend, für Acrylschneidbretter.

	 25 pieces feet for Acrylic-Cutting-Board

	 25 pastilles autocollantes pour planche à découper

Küchenhelfer
Reiben / Hobeln / Schneiden

40 110	 Passiermaschine / Edelstahl				   40 14544 40110 6

	� mit 3 auswechselbaren Lochscheiben (2 mm, 3 mm und Langlochscheibe).  
Auflage günstig positioniert, Gummischläuche an Auflage und Griff verhindert  
das Zerkratzen der Töpfe.

	 Food Mill, with 3 discs, stainless steel

	 Moulin à Légumes, inox, 3 Grilles
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 43 x 20,5 x 20 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,15 kg / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

Zubehör für Passiermaschine # 40 110

40 110-6	 Lochscheibe 1 mm für Passiermaschine 40 110		  40 14544 99116 4

	 zum Verarbeiten von Beeren, für Gelee, Saucen und Babynahrung.

	 Disc 1 mm for Food Mill 40 110

	 Grille extra fine 1 mm pour moulin à légumes 40 010
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 12 cm, Höhe 1,8 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 75 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 1

40 109	 Unterlage für Passiermaschine Edelstahl 40 110		 40 14544 40109 0

	 mit Silikonring als Auflage, für Topfgrößen 20, 24 und 26 cm.

	 Plate for Food Mill stainless steel with silicone ring inside

	� Support inox pour passe-légumes réf. 40110, avec protection silicone,  
s’adapte sur un faitout de 20, 24 et 26 cm

	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Durchmesser 27 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 350 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

Küchenhelfer
Passieren / Einmachen
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

40 112	 Passiermaschine / Edelstahl				   40 14544 40112 0

	� mit 3 auswechselbaren Lochscheiben, 2 mm, 3 mm und 8 mm, zum Passieren von 
Gemüse, Früchten und Beeren, zum Zubereiten von Kartoffelpüree und Spätzle.

	 Food Mill, with 3 discs, stainless steel

	 Moulin à Légumes, 3 Grilles, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 20 cm, 41,5 x 21 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 990 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

40 115	 Draht-Passiersieb / Edelstahl			   40 14544 40115 1

	 Passierkugel aus Holz; auch als Sieb verwendbar.

	 Vegetable Mill with wire handle, stainless steel

	 Moulin à coulis en fil inoxydable
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 39 x 22 x 22 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 540 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 8

Küchenhelfer
Passieren / Einmachen

31 041	 Marmelade-Einfülltrichter Edelstahl			   40 14544 31041 5

	 Rostfrei, formstabil, hygienisch, säurefest und unverwüstlich. Der Ausguss 
	 ist auf alle haushaltsüblichen Glasgrößen abgestimmt.
	 Spülmaschinengeeignet.

	 Marmalade Funnel, stainless steel

	 Entonnoir à conserves et confitures, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 12 cm, H 7 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 118 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri#
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 36

31 040	 Trichter / Edelstahl					    40 14544 31040 8

	 inklusive abnehmbarem Sieb.

	 Funnel Ø 12,5 cm with removeable strainer, stainless steel

	 Entonnoir  inox avec filtre
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 12,5 cm, 11 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 130 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 96

Küchenhelfer
Passieren / Einmachen
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

30 150	 Gemüsedünster mit Doppelboden / Edelstahl		  40 14544 30150 5

	 stufenlos verstellbar bis 23 cm, aus rostfreiem Stahl. 
	 3 abgerundete Füße verhindern das Zerkratzen des Topfes. Inklusive Netzboden.

	 Vegetable Steemer with double deck, stainless steel

	 Intérieur cuit vapeur à double fond, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 14 cm, 9 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 230 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 36

40 150	 Reis- und Gewürzkugel / Edelstahl			   40 14544 40150 2

	 poliert, mit Haken.

	 Rice Cooker, stainless steel

	 BOULE à RIZ en inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 14,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 220 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4 / 20	

40 100	 Kartoffelpresse / Edelstahl				    40 14544 40100 7

	 poliert, mit extra feiner Lochung auch seitlich, ideal zum Befüllen.

	 Potato Press, stainless steel

	 Presse Pomme de terre, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 26,5 x 9,5  x 11 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 675 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12

Nützliches Nützliches

28 205	 Spritzschutz mit einklappbarem Griff 29 cm / Edelstahl	 40 14544 28205 7

	 für verschiedene Topf- und Pfannengrößen geeignet. Klappbarer Griff,
	 feines Siebgewebe, stabile Ausführung. Ideal beim Braten mit Fett und Öl,
	 Fettspritzer werden reduziert, das Kochfeld bleibt sauber.

	 Flat Mesh Strainer, 29 cm, stainless steel

	 Couvercle anti-gras, 29 cm, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 47 x 28,5 x 1,6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 280 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 30

28 206	 Spritzschutz mit einklappbarem Griff 33 cm / Edelstahl	 40 14544 28206 4

	 für verschiedene Topf- und Pfannengrößen geeignet. Klappbarer Griff,
	 feines Siebgewebe, stabile Ausführung. Ideal beim Braten mit Fett und Öl,
	 Fettspritzer werden reduziert, das Kochfeld bleibt sauber.

	 Flat Mesh Strainer, 33 cm, stainless steel

	 Couvercle anti-gras, 33 cm, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 51 x 33 x 1,6 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 315 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel / polybag / sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 30
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

28 210	 Spritzschutz / Edelstahl 25 cm			   40 14544 28210 1

	 ideal beim Braten mit Fett und Öl, Fettspritzer werden reduziert, 
	 das Kochfeld bleibt sauber.

	 Flat Mesh Strainer Ø 25 cm, stainless steel

	 Couvercle anti-gras Ø 25 cm, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 25 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 150 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 60

28 211	 Spritzschutz / Edelstahl 29 cm			   40 14544 28211 8

	 ideal beim Braten mit Fett und Öl, Fettspritzer werden reduziert, 
	 das Kochfeld bleibt sauber.

	 Flat Mesh Strainer Ø 29 cm, stainless steel

	 Couvercle anti-gras Ø 29 cm, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 29 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 160 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 60

28 212	 Spritzschutz / Edelstahl 33 cm			   40 14544 28212 5

	 ideal beim Braten mit Fett und Öl, Fettspritzer werden reduziert, 
	 das Kochfeld bleibt sauber.

	 Flat Mesh Strainer Ø 33 cm, stainless steel

	 Couvercle anti-gras Ø 33 cm, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 33 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 200 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 60

28 220	 Nestbacklöffel für Kartoffelnester / Edelstahl		  40 14544 28220 0

	 Formstabiles Gewebe

	 Bird nest fire, stainless steel

	 Nids a friture 10 cm, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 10 cm, 37 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 270 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 bedruckte Banderole / sleeve forreau imprimé
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 48

Nützliches

 30 435	 Mixquirl / Edelstahl				    40 14544 30435 3

	� Quirl dreht sich nach rechts und links durch Auf-  und Abbewegungen des Griffs.
	 Mit zwei Ösen im Quirl wird eine verbesserte Wirkung erzielt.

	 Whisk with special function

	 Batteur „Mixquirl“, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 36 x 7 x 7 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 175 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 20

30 421	 Handrührer / Edelstahl				    40 14544 30421 6

	 mit ovalen Rührwerken, geräuscharm.  
	 Mit Rührwerk aus Flachmaterial

	 Egg Beater, stainless steel

	 Batteur manuel en inox massif au design intemporel
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 30,5 x 12 x 8 cm
	 Gewicht / Weight / Poids:	 410 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 24

80 125	 Universalschaber / Edelstahl				   40 14544 80125 8

	 zum mühelosen Reinigen des Ceran-Kochfelds; Klingen beidseitig verwendbar.

	 Scraper for glass-ceramic, stainless steel

	 Racloir universel, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 14 x 5 x 1,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 61 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 72

80 126	 Ersatzklingen					     40 14544 80126 5

	 für Universalschaber/Edelstahl 80 125; 5er Packung.  
	 Klingen beidseitig verwendbar.

	 Set with 5 pcs. replacement-knifes for 80 125.

	 5 Lame pour 80 125

Nützliches
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

80 009	 Aufbewahrungsbeutel für Brot			   40 14544 80009 1

	� aus Baumwolle, mit Innenbeschichtung und Zugband zum Aufhängen

	 Bred Bag cotton with drawnstring bag

	 Sac à pain
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 38 x 27 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 60 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 100

80 010	 Aufbewahrungsbeutel für Baguette			   40 14544 80010 7

	� aus Baumwolle, mit Innenbeschichtung und Zugband zum Aufhängen

	 Baguette Bag cotton with drawnstring bag

	 Sac à pain spécial baguette
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 19 x 70 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 75 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 100

80 011	 Aufbewahrungsbeutel für Knoblauch			   40 14544 80011 4

	 zum luftig und lichtgeschützt Lagern, aus Leinen, Innenfutter aus  
	 luftdurchlässigem Vlies, mit Zugband und seitlichem Zipper zum Entnehmen

	 Garlic Bag Linen and non woven

	 Sac conservation pour l ail
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 32 x 20 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 64 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 100

80 012	 Aufbewahrungsbeutel für Zwiebeln			   40 14544 80012 1

	 zum luftig und lichtgeschützt Lagern, aus Leinen, Innenfutter aus  
	 luftdurchlässigem Vlies, mit Zugband und seitlichem Zipper zum Entnehmen

	 Onion Bag Linen and non woven

	� Sac à conservation pour les oignons
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 27,5 x 38 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 90 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 100

80 013	 Aufbewahrungsbeutel für Kartoffeln			   40 14544 80013 8

	 zum luftig und lichtgeschützt Lagern, aus Jute, mit Zugband

	 Potato Bag Jute

	� Sac à pommes de terres
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 27,5 x 38 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 90 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 100

Nützliches

80 001	 Kaffeedosierer „DOSO“, schwarz			   40 14544 80001 5

	� Praktisches Aufbewahren von Kaffee, Kakao, Müsli u. v. m., einfaches Dosieren,  
leichte Handhabung, Aroma der Lebensmittel bleibt erhalten

	 Container and doser for coffee, sugar etc.

	 Boite à Café „DOSO“ noire, boîte pour Café, Cacao, Céréales
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Durchmesser 12 cm, Höhe 19 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 340 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 

Nützliches
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

80 141	 Kurzzeitmesser mit Restlaufzeitanzeige / Edelstahl	 40 14544 80141 8

	� minutengenau von 0 bis 60 Minuten, Restlaufzeit wird durch auffälliges Rot  
angezeigt, Rückseite mit Magnet.

	 Timer, 60 min.

	 Minuteur round 60 min., avec, aimant, à poser et à fixer
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 8 cm, Höhe 3,2 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 137 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10 / 100	

80 146	 Kurzzeitmesser / Edelstahl				    40 14544 80146 3

	 60 Min., Magnete auf der Rückseite, mit Gummifüßen, 
	 idealer Stand durch Schwerpunkt bei 30 Min.

	 Timer, stainless steel, 60 min.

	 Minuteur rond 60 min., inox, avec, aimant, à poser et à fixer
	 Maße / Measurements / Dim.:	 Ø 8 cm, H 3,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 160 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 60

80 151	 Digital-Bratenthermometer mit Timerfunktion		  40 14544 80151 7

	� Temperatur-Messbereich zwischen -25° C bis +250° C, 
Temperaturvorgabe um übergaren zu vermeiden ist einstellbar.

	 Roast Thermometer

	 Thermomètre à rôti
	 Maße / Measurements / Dim.:	 6,5 x 7 x 2 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 120 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 16 / 64

Nützliches

68 050	 Eierköpfer und Eierbecher im „CHICKEN“ Design	 40 14544 01050 6

	 Einzigartige Rotationsschneideklinge köpft das Ei ohne die Schale zu zerbrechen, 
	 Eierköpfer ist gleichzeitig Eierbecher und Warmhalter. 

	 Chicken Egg Topper and Egg Cup with “CHICKEN” Design

	 Coupe Coque (Œuf à la Coque), Design Poule	
	 Maße / Measurements / Dim.:	 10 x 10 x 9 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 65 g
	 Verpackung / Packing / Embellage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

31 030	 Eierköpfer / Edelstahl				    40 14544 31030 9

	 Rostfrei, spülmaschinengeeignet, formstabil, hygienisch, 
	 säurefest und unverwüstlich.

	 Egg Topper, stainless steel

	 Coupe coque (oeuf à la coque), inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 10 x 8 x 0,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 60 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Skinkarte / skin package / sous film
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 24 / 144

31 031	 Eierschneider / Edelstahl				    40 14544 31031 6

	 sehr stabiler, hygienischer Eierteiler aus Edelstahl, zum Schneiden 
	 7 mm dünner und gleichmäßiger, runder und ovaler Eierscheiben.

	 Egg Cutter, stainless steel

	 Coupe œufs, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 10 x 8,5 x 3 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 135 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 96

Nützliches
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

31 035	 Eier-Ring „Kreis“ / Edelstahl 				   40 14544 31035 4

	 Egg Pancake Ring „circle“, stainless steel 

	 Cercle à oeufs inox, “rond” 

31 037	 Eier-Ring „Blume“ / Edelstahl			   40 14544 31037 8

	 Egg Pancake Ring „flower“, stainless steel 

	 Cercle à oeufs inox, “fleur” 

 

31 038	 Eier-Ring „Herz“ / Edelstahl 				   40 14544 31038 5

	 Egg Pancake Ring „heart“, stainless steel 

	 Cercle à oeufs inox, “coeur”	
	 Eierringe für dekorative Speisen, z.B. Spiegeleier, Rösti, Kartoffelpuffer usw.  
	 Edelstahl, Griff klappbar, mit Gummiknopf.

	 Maße / Measurements / Dim.: 	 12 x 10 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 60 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 144

50 023	 Plexiglashaube für „Tête de Moine“			   40 14544 50023 6

	 Zum Abdecken von Käse.

	 Plastic bell for Cheese Grater 50 020

	 Cloche en plexi pour Racloir Tournant 50 020

	 Maße / Measurements / Dim.: 	Ø 15 cm, Höhe 11 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 100 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / Sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 48

50 024	 Schaber für GSD-Rolle				    40 14544 50024 3

	 Ersatzschaber für GSD-Rolle, passend auf alle handelsüblichen Geräte.
	

	 Replacement Scraper

	 Grattoir de rechange

	 Maße / Measurements / Dim.: 	 12,5 x 10 x 3,5 mm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 100 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / Sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 10

neu

Nützliches Nützliches

50 021	 GSD-Rolle für „Tête de Moine“			   40 14544 50021 2

	 Holzteller Bamboo lackiert, Schaber und Achse aus Edelstahl, 	
	 mit Edelstahlunterlage für Doppelfunktion Käse und Schokolade.

	 GSD Cheese Grater for „Tête de Moine“

	 RACLOIR TOURNAT GSD pour „Tête de Moine“

	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23 x 14,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 880 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6/12

neu

Holzgriff passt sich 

ideal der Hand an!
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Art.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-CodeArt.-Nr.	 Art.-Bezeichnung	 EAN-Code

51 001	 Combimühle Pfeffermühle mit Salzstreuer		  40 14544 51001 3

	� 16 cm hoch, Gehäuse aus hochwertigem Acryl, Keramikmahlwerk,  
ungefüllt.

	 Acrylic-Peppermill/Saltshaker, 16 cm, filled

	 Moulin à poivre/salière 16 cm
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 4 x 4 x 16 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 300 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12	/ 72

51 003	 Combimühle Pfeffermühle mit Salzstreuer		  40 14544 51003 7

	� 9 cm hoch, Gehäuse aus hochwertigem Acryl, Keramikmahlwerk,  
ungefüllt.

	 Acrylic-Peppermill/Saltshaker 9 cm, filled

	 Moulin à poivre/salière 9 cm
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 3,5 x 3,5 x 9 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 140 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12	/ 144

51 010	 Einhand Pfeffermühle / Acryl				   40 14544 51010 5

	� mit Keramikmahlwerk verstellbar, durch die Einhand-Funktion ist immer  
eine Hand frei, Mühle wird gefüllt mit buntem Pfeffer geliefert.

	 Single hand Peppermill

	 Moulin à poivre àpression une main
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23 x 12 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 300 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6 / 72

51 004	 Acryl-Muskatmühle				    40 14544 51004 4

	� Reibfläche Edelstahl, frisch geriebener Muskat für das besondere Aroma. 

	 Acrylic-Nutmeg Grater

	 Râpe à noix muscade
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 7 x 5,5 x 11,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 150 g
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 12 / 96

Gedeckter Tisch I Geschenkartikel

30 412	 Salatschleuder mit Seilzug, Edelstahl			   40 14544 30412 4

	� Schüssel und Oberteil aus Edelstahl, inliegendes Sieb aus 
hochwertigem Kunststoff; zum Waschen und Trocknen von Salat, 
Gemüse, Früchten, zum Anrichten und Servieren, zum Auftauen 
von Gefriergut, zum Abseihen von Nudeln, Gemüse und dergleichen 
bestens geeignet. Mit Kunststoffdeckel zum Aufbewahren.

	 Salad Spin Dryer, stainless steel

	 Essoreuse à salade, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 Ø 24,5 cm, 18,5 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1370 g / kos
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

44 016	 Honigservierer / Edelstahl				    40 14544 44016 7

	 aus hochwertigem Edelstahl, mit langem Griff.

	 Silicone Honey Server with stainless steel handle

	 Serveur à Miel, inox
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 15 cm
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 30 g
	 Verpackung / Packing / Emballage:  	 Polybeutel / polybag / Sous sachet plastique
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 24 / 240

Gedeckter Tisch I Geschenkartikel
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HFW 5

1353	 Fleischwolf					     42 503874 1353 5

	 Fleischwolf Größe 5 und Schnecke aus hochwertigem poliertem Edelstahl

•	 Große Unterstellhöhe für Gefäße bis 11 cm

•	 Hochwertiges 4 flügeliges Edelstahl-Messer

•	 Inklusive 3 Lochscheiben aus Edelstahl (fein, mittel, grob) 

•	 Inklusive Vorsatz für Spritzgebäck in 4 verschiedenen Formen

•	 Große Tischklemme

•	 Kurbel aus Edelstahl mit Holzgriff

	 Meat Mincer	

	 Hachoir à Viande
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 24 x 9 x 43 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 2,3 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3

HMM 5

1360	 Mohnmühle					     42 503874 1360 3

	 Mohnmühle für Mohn, Leinsamen und andere ölhaltige Saaten

•	 Gehäuse und Trichter aus Edelstahl

•	 Unterstellhöhe für Gefäße bis ca. 8 cm

•	 Stabile Tischklemme

•	 Kurbel aus Edelstahl mit Holzgriff

	 Manual Poppy Seed Mill	

	 Moulin à pavot manuel
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 17 x 7 x 28 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,895 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3

grossag Handgeräte
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KFW 5

1352	 Fleischwolf Vorsatz				    42 503874 1352 8

	 Fleischwolf-Vorsatz Größe 5 und Schnecke aus hochwertigem poliertem Leichtmetall

•	 Für KitchenAid® Küchenmaschinen

•	 Hochwertiges 4 flügeliges Edelstahl-Messer

•	 Inklusive 3 Lochscheiben aus Edelstahl (fein 3 mm, mittel 4,5 mm, grob 8 mm) 

•	 Großzügiger Einfülltrichter mit Stopfer

	 Meat Mincer Attachment for KitchenAid®	

	 Adapteurde hachoir à Viande pour KitchenAid® 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 22 x 15 x 25 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,795 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

KFW 500 

1354	 Fleischwolf Vorsatz				    42 503874 1354 2

	 Fleischwolf-Vorsatz Größe 5 und Schnecke aus hochwertigem poliertem Edelstahl

•	 Für KitchenAid® Küchenmaschinen

•	 Hochwertiges 4 flügeliges Edelstahl-Messer

•	 Inklusive 3 Lochscheiben aus Edelstahl (fein 3 mm, mittel 4,5 mm, grob 8 mm) 

•	 Großzügiger Einfülltrichter mit Stopfer, Einfache Reinigung

	 Meat Mincer Attachment stainless steel for KitchenAid®	

	 Adapteurde hachoir à Viande inox pour KitchenAid® 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 24 x 16 x 24 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,680 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 

	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3

WFV 5 

1358	 Wurstfüll-Vorsatz					     42 503874 1358 0

	 Wurstfüll-Vorsatz 5 E mit Führungssteg 3/4“, Edelstahl 	
	 für Fleischwolf-Vorsatz KFW 5, KFW 500, KFW 600 und KFW 601

	 Sausage Stuffer Attachment for Meat Mincer 	

	 Entonnoir pour Adapteurde hachoir à Viande  
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 14 x 6 x 3 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,060 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 20

SGV 5 

1359	 Spritzgebäck-Vorsatz				    42 503874 1359 7

	 Spritzgebäck-Vorsatz mit Führungssteg für  
	 Fleischwolf-Vorsatz KFW 5, KFW 500, KFW 600 und KFW 601

	 Pastry nozzle Attachment for Meat Mincer 	

	 Découpe-pâte pour Adapteurde hachoir à Viande  
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 6 x 6 x 14 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,060 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 20

Vorsätze für KitchenAid® mit Direktanschluß
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KRV 500 

1372	 Raffel-Vorsatz in Metall				    42 503874 1372 6

•	 Der Raffel-Vorsatz, ein Zubehör speziell für KitchenAid® 	
	 Küchenmaschinen, ist eine sehr beliebte Ergänzung. 

•	 Den Raffel-Vorsatz liefern wir komplett mit einer  
	 mittleren Raspeltrommel (Birchertrommel), 

•	 Schneidetrommel und groben Raspeltrommel.

	 Vegetable Slicer Attachment Metal for KitchenAid® with 3 drums	

	 Adapteur coupe-légumes en métal pour KitchenAid® avec 3 tambours 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 18 x 10 x 20 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,900 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri

	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

KGS 5

1371	 Gemüseschneider					     42 503874 1371 9

•	 Der Gemüseschneider (Raffel-Vorsatz), ein Zubehör speziell für 
	 KitchenAid® Küchenmaschinen, ist eine seit Jahrzehnten bewährte  
	 und sehr beliebte Ergänzung.

•	 Den Gemüseschneider liefern wir komplett  
	 mit einer mittleren Raspeltrommel (Birchertrommel), 	
	 Schneidetrommel und groben Raspeltrommel.

	 Vegetable Slicer Attachment for KitchenAid® with 3 drums	

	 Adapteur coupe-légumes pour KitchenAid® avec 3 tambours 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 19 x 11 x 23 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,71 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri

	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

KZT 5

1373	 Zusatztrommelset					     42 503874 1373 3

•	 Das Zusatztrommelset für unseren KitchenAid®  
	 Gemüseschneider und Raffel-Vorsatz beinhaltet  
	 3 Edelstahltrommeln: Feine Raspeltrommel, Julienne-Raspel, Kronenreibe. 

•	 Für KGS 5 und KRV 500

	 Extra Drum Set for KitchenAid® with 3 drums

	 Coupe-légumes set pour KitchenAid® avec 3 tambours 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 8 x 8 x 16 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,360 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri

	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 5

Vorsätze für KitchenAid® mit Direktanschluß

KGV 5

1369	 Getreidemahlvorsatz mit Stahlkegelmahlwerk		  42 503874 1369 6

	 Mit unserem Mahlvorsatz machen Sie Ihre KitchenAid® zur perfekten 
	 Getreidemühle für die Vollwertküche! Einfach aufstecken und mit dem  
	 gehärteten Stahlkegel-Mahlwerk mahlen Sie alle Getreidesorten (außer  
	 Mais), sowie Ölsaaten, trockene Kräuter und Gewürze -  
	 stufenlos von grob bis fein.

	 Grainmill Attachment for KitchenAid®	

	 Adapteur rouage cône en acier 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 21 x 16 x 26 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,795 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri

	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 4

KFV 5

1370	 Flockenvorsatz					     42 503874 1370 2

	 Die Flockenquetsche für KitchenAid® erweitert Ihr Küchenrepertoire  
	 um zahllose kreative Möglichkeiten. Mit dem Flocker für die KitchenAid®  
	 verarbeiten Sie Getreide, Kornmischungen und Ölsaaten  
	 (z.B. Sesam und Leinsamen), sowie Gewürze ganz frisch. 
	 Dabei bleibt Ihnen das volle natürliche Aroma erhalten. 

	 Flakemill Attachment for KitchenAid®	

	 Adapteur broyeur pour flocons d‘avoine 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23 x 16 x 18 cm 
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,895 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

Vorsätze für KitchenAid® mit Direktanschluß
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KFW 600 

1385	 Fleischwolf Vorsatz				    42 503874 1385 6

	 Fleischwolf-Vorsatz Größe 5 und Schnecke aus hochwertigem poliertem Edelstahl

•	 Für Kenwood® Küchenmaschinen mit TWIST- / Drehanschluss-System

•	 Hochwertiges 4 flügeliges Edelstahl-Messer

•	 Inklusive 3 Lochscheiben aus Edelstahl (fein 3 mm, mittel 4,5 mm, grob 8 mm) 

•	 Großzügiger Einfülltrichter mit Stopfer, Einfache Reinigung

	 Meat Mincer Attachment stainless steel for Kenwood®	

	 Adapteurde hachoir à Viande inox pour Kenwood® 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 24 x 16 x 24 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,680 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 

	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3

Vorsätze für Kenwood® mit Direktanschluß

WFV 5 

1358	 Wurstfüll-Vorsatz					     42 503874 1358 0

	 Wurstfüll-Vorsatz 5 E mit Führungssteg 3/4“, Edelstahl 	
	 für Fleischwolf-Vorsatz KFW 5, KFW 500, KFW 600 und KFW 601

	 Sausage Stuffer Attachment for Meat Mincer 	

	 Entonnoir pour Adapteurde hachoir à Viande  
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 14 x 6 x 3 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,060 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 20

SGV 5 

1359	 Spritzgebäck-Vorsatz				    42 503874 1359 7

	 Spritzgebäck-Vorsatz mit Führungssteg für  
	 Fleischwolf-Vorsatz KFW 5, KFW 500, KFW 600 und KFW 601

	 Pastry nozzle Attachment for Meat Mincer 	

	 Découpe-pâte pour Adapteurde hachoir à Viande  
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 6 x 6 x 14 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,060 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 20

KFV 6

1388	 Flockenvorsatz					     42 503874 1388 7

	 Die Flockenquetsche für Kenwood® erweitert Ihr Küchenrepertoire  
	 um zahllose kreative Möglichkeiten. Mit dem Flocker für die Kenwood®  
	 verarbeiten Sie Getreide, Kornmischungen und Ölsaaten  
	 (z.B. Sesam und Leinsamen), sowie Gewürze ganz frisch. 
	 Dabei bleibt Ihnen das volle natürliche Aroma erhalten. 

	 Flakemill Attachment for Kennwood®	

	 Adapteur broyeur pour flocons d‘avoine 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23 x 16 x 18 cm 
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,895 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

KFV 6

1388	 Flockenvorsatz					     42 503874 1388 7

	 Die Flockenquetsche für SMEG® erweitert Ihr Küchenrepertoire  
	 um zahllose kreative Möglichkeiten. Mit dem Flocker für die SMEG®  
	 verarbeiten Sie Getreide, Kornmischungen und Ölsaaten  
	 (z.B. Sesam und Leinsamen), sowie Gewürze ganz frisch. 
	 Dabei bleibt Ihnen das volle natürliche Aroma erhalten. 

	 Flakemill Attachment for SMEG®	

	 Adapteur broyeur pour flocons d‘avoine 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 23 x 16 x 18 cm 
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,895 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 6

neu

KFW 601 

1391	 Fleischwolf Vorsatz				    42 503874 1391 7

	 Fleischwolf-Vorsatz Größe 5 und Schnecke aus hochwertigem poliertem Edelstahl

•	 Für SMEG® Küchenmaschinen mit TWIST- / Drehanschluss-System

•	 Hochwertiges 4 flügeliges Edelstahl-Messer

•	 Inklusive 3 Lochscheiben aus Edelstahl (fein 3 mm, mittel 4,5 mm, grob 8 mm) 

•	 Großzügiger Einfülltrichter mit Stopfer, Einfache Reinigung

	 Meat Mincer Attachment stainless steel for SMEG®	

	 Adapteurde hachoir à Viande inox pour SMEG® 
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 24 x 16 x 24 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 1,680 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Geschenkkarton / gift box / carton quadri 

	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 3

neu

WFV 5 

1358	 Wurstfüll-Vorsatz					     42 503874 1358 0

	 Wurstfüll-Vorsatz 5 E mit Führungssteg 3/4“, Edelstahl 	
	 für Fleischwolf-Vorsatz KFW 5, KFW 500, KFW 600 und KFW 601

	 Sausage Stuffer Attachment for Meat Mincer 	

	 Entonnoir pour Adapteurde hachoir à Viande  
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 14 x 6 x 3 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,060 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 20

neu

SGV 5 

1359	 Spritzgebäck-Vorsatz				    42 503874 1359 7

	 Spritzgebäck-Vorsatz mit Führungssteg für  
	 Fleischwolf-Vorsatz KFW 5, KFW 500, KFW 600 und KFW 601

	 Pastry nozzle Attachment for Meat Mincer 	

	 Découpe-pâte pour Adapteurde hachoir à Viande  
	 Maße / Measurements / Dim.: 	 6 x 6 x 14 cm  
	 Gewicht / Weight / Poids: 	 0,060 kg
	 Verpackung / Packing / Emballage: 	 Polybeutel
	 VE / Packing Unit / U.C.: 	 20

neu

Vorsätze für SMEG® mit Direktanschluß
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Kaffeeautomaten

Kaffee-Automat KA 8

•	 	Ein-Tassen Kaffee-Automat
•	 	Entnehmbarer Permanent-Filter
•	 	Inklusive Porzellan-Tasse (~150ml)
•	 	Edelstahlblende an der Gehäusefront
•	 	Automatische Abschaltung
•	 	Betriebskontroll-Leuchte
•	 	Ein-/Aus-Taster
•	 Leistung: 220 - 240 Volt ~,  

320 - 380 Watt

KA 8.17
Art.Nr: 1322

EAN 42 503874 1322 1

Farbe Schwarz
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Kaffee-Automat KA 12

•	 4 Tassen Kaffee-Automat mit 
Glaskanne (~ 0,6 Liter)

•	 Entnehmbarer transparenter 
Wassertank mit 
Wasserstandsanzeige

•	 Entnehmbarer Filtereinsatz 
und Tropf-Stopp

•	 Warmhalteplatte mit Abschaltung 
nach ca. 40 Minuten

•	 Beleuchteter Ein-/Aus-Schalter
•	 Dekorative Edelstahlelemente 
•	 Leistung: 220 - 240 Volt ~, 600 Watt

KA 12.17
Art.Nr: 1306 

EAN 42 503874 1306 1

Farbe Schwarz

abnehmbarer Wassertank

Kaffee-Automat KA 46 mit 
Timer

•	 10 Tassen Kaffee-Automat mit 
Glaskanne (~ 1,5 Liter)

•	 Digitaluhr mit Timerfunktion 
(24 Std.) und LC-Display

•	 Edelstahlblenden an 
der Gehäusefront

•	 Wassertank mit 
Wasserstandsanzeige

•	 Entnehmbarer Filtereinsatz 
(1x4) mit Tropf-Stopp

•	 Warmhalteplatte mit Abschaltung 
nach ca. 40 Minuten

•	 Betriebskontroll-Leuchte
•	 Leistung: 220-240 Volt ~, 900 Watt

KA 46.17
Art.Nr: 1316

EAN 42 503874 1316 0

Farbe Schwarz / Edelstahl
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Wasserkocher

Wasserkocher WK 3

•	 Elektrischer Wasserkocher mit 
bis zu 0,5 Liter Kunststoff-Topf 

•	 Umschaltbar für 115 
Volt und 230 Volt

•	 Dampfstopp-Automatik
•	 Zwei sichtbare 

Wasserstandsanzeigen im Topf
•	 Taste für Start und für Stop
•	 Verdecktes Heizelement 

aus Edelstahl
•	 Inklusive zwei Kunststofftassen 

und Löffel
•	 Betriebskontrollleuchte
•	 Leistung: 110 – 120 Volt /  

220 - 240 Volt ~, 920 - 1100 Watt

WK 3.00
Art.Nr: 1347

EAN 42 503874 1347 4

Farbe Weiß

Wasserkocher WK 6

•	 Elektrischer Wasserkocher mit 
bis zu 0,5 Liter Edelstahl-Topf 

•	 Umschaltbar für 115 
Volt und 230 Volt

•	 Dampfstopp-Automatik
•	 Praktische Ausgießtülle
•	 Taste für Start und für Stop
•	 Verdecktes Heizelement
•	 Inklusive zwei Kunststofftassen 

und Löffel
•	 Betriebskontrollleuchte
•	 Leistung: 110 - 120 Volt /  

220 - 240 Volt ~, 920 - 1100 Watt

WK 6.07
Art.Nr: 1348

EAN 42 503874 1348 1

Farbe Schwarz 
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Glas-Wasserkocher WK 8.00

•	 Elektrischer Wasserkocher mit 
bis zu 0,5 Liter Glas-Topf 

•	 6 variable Temperaturstufen: 
40°C / 55°C / 70°C / 85°C / 
95°C / 100°C mit LED-Anzeige

•	 Automatische Warmhaltefunktion 
zur Temperaturspeicherung

•	 Abnehmbarer Topf mit 360 Grad 
drehbarer Steckverbindung

•	 Abnehmbarer Deckel mit 
Edelstahlblende auf der Innenseite

•	 Praktische Ausgießtülle
•	 Tasten für Start / Cancel 

und Funktionsauswahl
•	 Verdecktes Heizelement 

mit Edelstahlplatte
•	 Dauerhafte Sicherheitsabschaltung 

bei Betrieb ohne Wasser
•	 Leistung: 220 - 240 Volt ~,  

450 - 500 Watt

WK 8.00
Art.Nr: 1377

EAN 42 503874 1377 1

Farbe Weiß

Wasserkocher WK 24

•	 	Elektrischer Wasserkocher mit 
bis zu 1,7 Liter Glas-Topf 

•	 	5 variable Temperaturstufen: 40°C 
/ 60°C / 80°C / 90°C / 100°C

•	 	Automatische Warmhaltefunktion 
zur Temperaturspeicherung

•	 	Abnehmbarer Topf mit 360 Grad 
drehbarer Steckverbindung

•	 	Praktische Einhand-Deckelöffnung
•	 	Abnehmbares Filtersieb
•	 	Verdecktes Heizelement 

mit Edelstahlplatte
•	 	Dauerhafte Sicherheitsabschaltung 

bei Betrieb ohne Wasser
•	 	Sicherheitsdeckel mit 

Verschlussfunktion
•	 	Betriebskontrollleuchte
•	 	Kabelaufwicklung im Sockel
•	 Leistung: 220 - 240 Volt ~,  

1850 – 2200 Watt

WK 24.00
Art.Nr: WK 24.00

EAN 42 503874 1393 1

Farbe Weiß

WK 24.07
Art.Nr: WK 24.07

EAN 42 503874 1394 8

Farbe Schwarz

neu
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Wasserkocher WK 28

•	 Elektrischer Wasserkocher mit 
bis zu 1,7 Liter Kunstoff-Topf 

•	 Abnehmbarer Topf mit 360 Grad 
drehbarer Steckverbindung

•	 Sichtbare Wasserstandsanzeigen 
im Topf

•	 Praktische Einhand-Deckelöffnung
•	 Abnehmbares Filtersieb
•	 Verdecktes Heizelement
•	 Dauerhafte Sicherheitsabschaltung 

bei Betrieb ohne Wasser
•	 Sicherheitsdeckel mit 

Verschlussfunktion
•	 Kabelaufwicklung im Sockel
•	 Leistung: 220-240 Volt ~,  

1850-2200 Watt

WK 28.00
Art.Nr: WK 28.00

EAN 42 503874 1395 5

Farbe Weiß

WK 28.03
Art.Nr: WK 28.03

EAN 42 503874 1396 2

Farbe Orange

WK 28.07
Art.Nr: WK 28.07

EAN 42 503874 1397 9

Farbe Schwarz

neu
Edelstahl-Toaster TA 28

•	 Elektrischer 2-Scheiben Toaster
•	 Gehäuse aus gebürstetem 

Edelstahl und lackiertem Metall
•	 Stufenlos einstellbarer 

Bräunungsgrad
•	 Automatische Brotzentrierung
•	 Stop-Taste mit LED-Kontrollleuchte
•	 Aufwärm- und Auftau-Taste 

mit LED-Kontrollleuchte
•	 Abnehmbarer Brötchenaufsatz
•	 Entnehmbare Krümelschublade
•	 Kabelaufwicklung
•	 Leistung: 220 - 240 Volt ~,  

780 - 930 Watt

TA 28.00
Art.Nr: TA 28.00

EAN 42 503874 1398 6   

Farbe Weiß

TA 28.03
Art.Nr: TA 28.03

EAN 42 503874 1399 3   

Farbe Orange

TA 28.07
Art.Nr: TA 28.07

EAN 42 503874 1400 6   

Farbe Schwarz

neu

Toaster
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Frühstück-Sets Serie 28

neu
Wasserkocher WK 45

•	 Elektrischer Wasserkocher mit 
bis zu 1,2 Liter Edelstahl-Topf 

•	 Abnehmbarer Topf mit 360 Grad 
drehbarer Steckverbindung

•	 Sichtbare Wasserstandsanzeige 
im Griffbereich

•	 Praktische Einhand-Deckelöffnung
•	 Abnehmbares Filtersieb
•	 Verdecktes Heizelement
•	 Dauerhafte Sicherheitsabschaltung 

bei Betrieb ohne Wasser
•	 Sicherheitsdeckel mit 

Verschlussfunktion
•	 Betriebskontrollleuchte
•	 Kabelaufwicklung im Sockel
•	 220 - 240 Volt ~, 1500 – 1785 Watt

WK 45
Art.Nr: 1050

EAN 42 503874 1050 3

Farbe Schwarz / Edelstahl
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Welcome Tray WT 100 mit 
Wasserkocher WK 68/ WK 45

WT 100
Art.Nr: 1328

EAN 42 503874 1328 3

Farbe Schwarz / Edelstahl

tropfgitter aus 304 Edelstahl  
(1,6 x 6,6 cm)

•	 Abmessung Tray: 46 x 22 cm
•	 Zwei Einteilungen (6,4 x 10,6 cm) für Teebeutel etc.
•	 Eine Einteilung (2,9 x 1 cm) für Löffel, Sticks etc.
•	 Wasserkocher-Sockel vom Tray abnehmbar
•	 Inhalt Wasserkocher: ca. 1,2 Liter
•	 Edelstahl-Topf mit praktischer Ausgießtülle
•	 Cordless-Technik: abnehmbarer Topf mit 360° - drehbarer  

Steckverbindung
•	 Aussenliegende Wasserstandsanzeige
•	 Abnehmbares Filtersieb am Ausguss
•	 Praktische Einhand-Deckelöffnung
•	 Verdecktes Heizelement
•	 Überhitzungsschutz u. Kochstopp-Automatik
•	 Dauerhafte Sicherheitsabschaltung bei Betrieb ohne Wasser
•	 Sicherheitsdeckel mit Verschlussfunktion
•	 Betriebskontrollleuchte in der Wasserstandsanzeige integriert 
•	 Kabelaufwicklung im Sockel
•	 Leistung: 220 - 240 Volt ~, 1850 - 2200 Watt für WK 68
•	 Leistung: 220 - 240 Volt ~, 1500 - 1785 Watt für WK 45

•	 Hochwertiges Welcome-Tray aus 
schwarzem ABS- Kunststoff mit  
Holzstruktur und entnehmbaren Ab-

WK 45

Akku Smoothie Mixer to-go 
MX 10

•	 Tragbarer Smoothie Mixer zur 
schnellen Zubereitung von gesunden 
und vitaminreichen Smoothies

•	 Leistungsstarke Akkus (1400 mAh) 
für kraftvolles Mixen unabhängig 
von einem Stomanschluss

•	 Transparenter Mixbecher 
aus Tritan® für 300 ml 
Smoothie-Zubereitung

•	 4-flügeliges Edelstahlmesser
•	 einfachen Reinigung
•	 inkl. USB-Ladekabel
•	 Leistung: 7,4 Volt DC, 67 Watt 

MX 10.02
Art.Nr: 1378

EAN 42 503874 1378 8

Farbe Transparent / Rosa 

MX 10.05
Art.Nr: 1379

EAN 42 503874 1379 5

Farbe Transparent / Türkies

MX 10.08
Art.Nr: 1380

EAN 42 503874 1380 1

Farbe Transparent / Hellblau

MX 10.09
Art.Nr: 1381

EAN 42 503874 1381 8

Farbe Transparent / Blau

Mixer
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Tisch- und Stand-Ventilatoren

Tisch-Ventilator 
Stratos B 235 / B 236
•	Kunststoff-Propeller, ca. 23 cm Ø
•	Metall-Schutzkorb
•	Oszillierend (abschaltbar)
•	Neigungswinkel verstellbar
•	2 Geschwindigkeitsstufen
•	Farbe: Weiß oder Schwarz
•	230 V ~, 22 Watt

B 235 weiß
Art.-Nr: 70 301
EAN: 400 896 270 301 0

B 236 schwarz
Art.-Nr: 70 302
EAN:  400 896 270 302 7

Tisch-Ventilator 
Stratos B 305 / B 306
•	Kunststoff-Propeller, ca. 29 cm Ø
•	Metall-Schutzkorb
•	Oszillierend (abschaltbar)
•	Neigungswinkel verstellbar
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Farbe: Weiß oder Schwarz
•	230 V ~, 60 Watt

B 305 weiß
Art.-Nr: 70 303
EAN: 400 896 270 303 4

B 306 schwarz
Art.-Nr: 70 304
EAN: 400 896 270 304 1

Tisch-Ventilator 
Stratos B 405
•	Kunststoff-Propeller, ca. 39 cm Ø
•	Metall-Schutzkorb
•	Oszillierend (abschaltbar)
•	Neigungswinkel verstellbar
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Farbe: Weiß
•	230 V ~, 60 Watt

B 405
Art.-Nr: 70 305
EAN: 400 896 270 305 8

Stand-Ventilator 
Stratos B 418 / B 419
•	Kunststoff-Propeller, ca. 39 cm Ø
•	Metall-Schutzkorb
•	Oszillierend (abschaltbar)
•	Höhe verstellbar bis ca. 126 cm
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Farbe: Weiß oder Schwarz
•	230 V ~, 60 Watt

B 418 weiß
Art.-Nr: 70 307
EAN: 400 896 270 307 2

B 419 schwarz
Art.-Nr: 70 308
EAN: 400 896 270 308 9
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Stand-Ventilator
Stratos Control B 420
•	 	Stand-Ventilator mit Fernbedienung und 

Timer
•	 	Leiser Nachtmodus
•	 	Propeller mit 3 Flügeln und ca. 40 cm 

Durchmesser
•	 	3 Geschwindigkeitsstufen und  

2 Programm-Modi (Natur und Sleep)
•	 	Fernbedienung für Ein/Aus, 

Geschwindigkeit, Programme, Oszillation 
und Timer

•	 	Höhe verstellbar bis ca. 125 cm
•	 	Zuschaltbare Oszillation
•	 	Zeitvorwahl für Abschaltung  

(0,5h - 7,5h) / Timer
•	 	Verstellbarer Neigungswinkel
•	 	Stabiler runder Standfuß
•	Farbe: Weiß
•	220 - 240 V ~, 60 Watt

B 420
Art.-Nr: 70 342
EAN: 400 896 270 342 2

Stand-Ventilator
Stratos Control Silence B 480
•	 	Leistungsstarker Stand-Ventilator mit  

Timer und Fernbedienung
•	 	Sehr leiser Nachtmodus
•	 	Hoher Luftdurchsatz durch 5-flügeligen-

Propeller (Ø ca. 40 cm)
•	 	3 Geschwindigkeitsstufen und  

2 Programm-Modi (Natur und Sleep)
•	 	Fernbedienung für Ein/Aus, 

Geschwindigkeit, Programme, Oszillation 
und Timer

•	 	Höhe verstellbar bis ca. 145 cm
•	 	Silberfarbige Blende am Bedienpanel
•	 	Zuschaltbare Oszillation
•	 	Zeitvorwahl für Abschaltung  

(0,5h - 7,5h) / Timer
•	 	Verstellbarer Neigungswinkel
•	 	Stabiler runder Standfuß
•	Farbe: Schwarz
•	220 - 240 V ~, 65 Watt

B 480
Art.-Nr: 70 343
EAN: 400 896 270 343 0

Tisch-Ventilator 
Stratos B 500
•	Effizienter Metall-Propeller mit   

4 Flügeln, ca. 29 cm Ø
•	Metall-Schutzkorb
•	Oszillierend (abschaltbar)
•	Neigungswinkel verstellbar
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Farbe: Chrom
•	230 V ~, 35 Watt

B 500
Art.-Nr: 70 309
EAN: 400 896 270 309 6

Stand-Ventilator 
Stratos B 600
•	Effizienter Metall-Propeller mit  

4 Flügeln, ca. 39 cm Ø
•	Metall-Schutzkorb
•	Oszillierend (abschaltbar)
•	Neigungswinkel verstellbar
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Höhenverstellung, max. Höhe ca. 120 cm
•	Farbe: Chrom
•	230 V ~, 50 Watt

B 600
Art.-Nr: 70 310
EAN: 400 896 270 310 2
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Tisch-Ventilator 
Stratos Design B 510
•	 	Mattschwarzes Metallgehäuse und 

Schutzgitter
•	 	3 Geschwindigkeitsstufen
•	 	5-flügeliger-Kunststoff-Propeller mit ca.  

30 cm Durchmesser
•	 	Hoher Luftdurchsatz (max. 40 m³/min)
•	 	Zuschaltbare Oszillation
•	 	Neigungswinkel verstellbar
•	 	Farbe Schwarz
•	 	220 - 240 Volt ~, 35 Watt

B 510
Art.-Nr: 70 339
EAN: 400 896 270 339 3

Stand-Ventilator 
Stratos Design B 610
•	 	Mattschwarzes Metallgehäuse und 

Schutzgitter
•	 	3 Geschwindigkeitsstufen
•	 	5-flügeliger-Kunststoff-Propeller mit ca.  

40 cm Durchmesser
•	 	Hoher Luftdurchsatz (max. 78 m³/min)
•	 	Zuschaltbare Oszillation
•	 	Neigungswinkel verstellbar
•	 	Höhenverstellung bis ca. 120 cm
•	 	Farbe Schwarz 
•	 	220 - 240 Volt ~, 50 Watt

B 610
Art.-Nr: 70 340
EAN: 400 896 270 340 9

Tisch-Ventilator 
Silence Stratos B 460
•	 	Sehr leiser Tisch-Ventilator mit 

Nachtmodus „Silent Night“ (ca. 38 dB(A))
•	 	4 Geschwindigkeitsstufen inkl. Turbo-Stufe 

(40 m³/min)
•	 	Hoher Luftdurchsatz durch 5-flügeligen-

Propeller (Ø ca. 30 cm)
•	 	Zuschaltbare Oszillation 
•	 	Verstellbarer Neigungswinkel 
•	 	Edelstahlblende am Bedienelement
•	 	Höhe des Gerätes ca. 51 cm
•	 	Farbe Weiß / Schwarz
•	 	220 - 240 Volt ~, 45 Watt

B 460
Art.-Nr: 70 338
EAN: 400 896 270 338 6

Boden-Ventilator 
Chrom B 130
•	 	Verchromtes Motorgehäuse und 

Schutzgitter
•	 	3 Geschwindigkeitsstufen
•	 	3-flügeliger-Aluminium-Propeller mit ca. 

30 cm (12 Zoll) Durchmesser
•	 	55 Watt Motorleistung
•	 	Hoher Luftdurchsatz, max. ca. 59 m³/min
•	 	Neigungswinkel verstellbar
•	 	Farbe Chrom
•	 	220 - 240 Volt ~, 55 Watt

B 130
Art.-Nr: 70 344
EAN: 400 896 270 344 7

Boden-Ventilator 
Schwarz B 132
•	 	Mattschwarzes Motorgehäuse und 

Schutzgitter 
•	 	3 Geschwindigkeitsstufen
•	 	3-flügeliger-Aluminium-Propeller mit ca. 

30 cm (12 Zoll) Durchmesser
•	 	55 Watt Motorleistung
•	 	Hoher Luftdurchsatz, max. ca. 59 m³/min
•	 	Neigungswinkel verstellbar
•	 	Farbe Schwarz
•	 	220 - 240 Volt ~, 55 Watt

B 132
Art.-Nr: 70 346
EAN: 400 896 270 346 1

Turm- und Boden-Ventilatoren
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Turm-Ventilator 
Stratos B 291
•	Kompaktes Kunststoffgehäuse
•	Oszillierender Axialventilator mit  

geringer Geräuschentwicklung
•	Große Gebläsewalze
•	Oszillierend (abschaltbar),  

ca. 90 Grad Radius
•	Timer für bis zu 120 Minuten
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Höhe ca. 75 cm
•	Farbe: Weiß
•	230 V ~, 45 Watt

B 291
Art.-Nr: 70 312
EAN: 400 896 270 312 6

Turm-Ventilator 
Stratos B 293
•	Kompaktes Kunststoffgehäuse
•	Oszillierender Axialventilator mit  

geringer Geräuschentwicklung
•	Große Gebläsewalze
•	Oszillierend (abschaltbar),  

ca. 90 Grad Radius
•	Timer für bis zu 120 Minuten
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Höhe ca. 76 cm
•	Farbe: Weiß
•	230 V ~, 50 Watt

B 293
Art.-Nr: 70 347
EAN: 400 896 270 347  8

Bedienelemente in Farbe Hellgrau

Bedienelemente in Farbe Hellgrau

neu

Turm- und Boden-Ventilatoren

Boden-Ventilator 
B 141
•	Leistungsstarker Ventilator mit 120 Watt
•	Metall-Propeller mit 3 Flügeln,  

ca. 43 cm Ø
•	Metall-Schutzkorb
•	Hoher Luftdurchsatz, max. ca. 175 m³/min.
•	Neigungswinkel verstellbar
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Farbe: Chrom
•	230 V ~, 120 Watt

B 141
Art.-Nr: 70 311
EAN: 400 896 270 311 9

120

Stand-Ventilator
Windmaschine B 635
•	Metall-Propeller, ca. 63.5 cm  

Durchmesser
•	Metall-Schutzkorb, ca. 70 cm  

Durchmesser
•	Oszillierend (abschaltbar)
•	Neigungswinkel verstellbar
•	3 Geschwindigkeitsstufen
•	Farbe: Edelstahl
•	230V  , 210 Watt

B 635
Art.-Nr: 26 350
EAN: 400 896 226 350 7

210



Partner des Handels.
Seit über 70 Jahren.

2 0 2 4

THE SCIENCE BEHIND THE SOCKS

Heat Holders® sind als die wärmsten Thermosocken in  
wissenschaftlichen Tests beurteilt worden.

Heat Holders® sind eine einzigartige Kombination aus Qualität,  
Weichheit, Form und Wärmeeigenschaft.

Die Wärmeeigenschaft wird auch im Labor getestet:
TOG (Thermal Over Grade) ist eine Standardwert für die Beurteilung der 
Wärmeeigenschaft.
Je höher der TOG-Wert ist, desto besser ist die Wärmeeigenschaft des 
Produktes.

HH Thermo-Garn HH Thermo-Loops HH Thermo-Brushing

Das innovative Thermo-Garn ist 
angenehm weich und hält die 

Wärme am Körper.

Mit der patentierten Technologie 
wird der Wärmeverlust am Körper 

reduziert.

Durch ein spezielles Herstellungs-
verfahren wird die Wärmeleistung 

des Materials maximiert.

Heat Holders® - Das Geheimnis des Thermomaterials  

mit dem hohen Wärmegrad
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Heat Holders®

Socken ORIGINAL Herren

Thermosocken ORIGINAL Herren
Extra warm und unglaublich weich. Nie wieder kalte Füße.
Ideal für Arbeitsschuhe, Stiefel, Outdoor, Sport und vieles mehr!
Maschinenwaschbar. Größe 39 - 45

BLACK CHARCOAL NAVY

DENIM FOREST GREEN RED

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

1314 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Herren - Schwarz/Black 5019041013141 6

7558 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Herren - Charcoal 5019041075583 6

7557 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Herren - Navy 5019041075576 6

7561 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Herren - Denim 5019041075613 6

7560 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Herren - Forest Green 5019041075606 6

7563 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Herren - Red 5019041075637 6

INDIGO PURPLE RASPBERRY

Heat Holders®

Socken ORIGINAL Damen

Thermosocken ORIGINAL Damen
Extra warm und unglaublich weich. Nie wieder kalte Füße.
Ideal für Arbeitsschuhe, Stiefel, Outdoor, Sport und vieles mehr!
Maschinenwaschbar. Größe 37 - 42

BLACK CHARCOAL FUCSIA

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

1416 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Damen - Schwarz/Black 5019041014162 6

7568 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Damen - Charcoal 5019041075682 6

7570 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Damen - Deep Fucsia 5019041075705 6

7567 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Damen - Indigo 5019041075675 6

7572 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Damen - Purple 5019041075729 6

7569 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Damen - Raspberry 5019041075699 6
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Heat Holders®

Socken ABS Herren

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

7639 HEAT HOLDERS® Socken ABS Herren - Black/Grey 5019041076399 6

1748 HEAT HOLDERS® Socken ABS Herren - Black/Red 5019041019501 6

7640 HEAT HOLDERS® Socken ABS Herren - Deep Blue 5019041076405 6

1950 HEAT HOLDERS® Socken ABS Herren - Red 5019041019501 6

Thermosocken ABS-antirutsch Herren
Extra warm und unglaublich weich. Nie wieder kalte Füße.
Ideal für Arbeitsschuhe, Stiefel, Outdoor, Sport und vieles mehr!
Maschinenwaschbar. Größe 39 - 45

BLACK WITH GREY

BLACK WITH RED

DEEP BLUE

RICH RED

Heat Holders®

Thermosocken ABS-antirutsch Damen
Extra warm und unglaublich weich. Nie wieder kalte Füße.
Ideal für Arbeitsschuhe, Stiefel, Outdoor, Sport und vieles mehr!
Maschinenwaschbar. Größe 37 - 42

BLACK

CANDY

Socken ABS Damen

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

9972 HEAT HOLDERS® Socken ABS Damen - Schwarz/Black 5019041099725 6

7930 HEAT HOLDERS® Socken ABS Damen - Candy 5019041079307 6

7642 HEAT HOLDERS® Socken ABS Damen - Lavender 5019041076429 6

7576 HEAT HOLDERS® Socken ABS Damen - Violet 5019041075767 6

LAVENDER

VIOLET
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Heat Holders® Socken ABS Display
	9 Heat Holders® Socken für Damen und Herren, 72 Paar, farblich sortiert
	9 Für Arbeitsschuhe, Stiefel, Outdoor, Sport etc.
	9 Mit „antirutsch“ (ABS)
	9 Unglaublich weich
	9 Maschinenwaschbar
	9 Verschiedene Farben
	9 Damen: Größe 37 - 42
	9 Herren: Größe 39 - 45
	9 Display-Abmessungen: H 165 cm, B 71 cm, T 31 cm

Heat Holders® …. Macht das Leben wärmer! 
Nie wieder kalte Füße! Die ultimative Thermosocke. 
Wissenschaftlich geprüft: 7 x wärmer als eine normale Baumwollsocke!

Heat Holders® Socken ORIGINAL Display
	9 Heat Holders® Socken für Damen und Herren, 72 Paar, farblich sortiert
	9 Für Arbeitsschuhe, Stiefel, Outdoor, Sport etc.
	9 Unglaublich weich
	9 Maschinenwaschbar
	9 Verschiedene Farben
	9 Damen: Größe 37 - 42
	9 Herren: Größe 39 - 45
	9 Display-Abmessungen: H 165 cm, B 71 cm, T 31 cm

Heat Holders® …. Macht das Leben wärmer! 
Nie wieder kalte Füße! Die ultimative Thermosocke. 
Wissenschaftlich geprüft: 7 x wärmer als eine normale Baumwollsocke!

Heat Holders®

Display Socken

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

4630 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Herren/Damen - 72 Paar farbl. sort. 4250387446304 72

13141 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Herren - 72 Paar farbl. sort. 5019041013141 72

14162 HEAT HOLDERS® Socken ORIGINAL Damen - 72 Paar farbl. sort. 5019041014162 72

99953 Display für HEAT HOLDERS® Socken 4007224099953 1

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

4641 HEAT HOLDERS® Socken ABS Damen/Herren - 72 Paar farblich sortiert 4250387446410 72

19501 HEAT HOLDERS® Socken ABS Herren - 72 Paar farblich sortiert 5019041019501 72

19518 HEAT HOLDERS® Socken ABS Damen - 72 Paar farblich sortiert 5019041019518 72

99953 Display für HEAT HOLDERS® Socken 4007224099953 1

Heat Holders® Accessoires
Herren

Mütze Herren

Handschuhe Herren

Halswärmer Herren

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

47023 HEAT HOLDERS® Mützen Herren schwarz 5019041047023 6

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

46927 HEAT HOLDERS® Handschuhe Herren S/M  schwarz 5019041046927 6

46941 HEAT HOLDERS® Handschuhe Herren L/XL  schwarz 5019041046941 6

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

82970 HEAT HOLDERS® Halswärmer Herren schwarz 5019041082970 6
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Heat Holders® Accessoires
Damen

Mütze Damen

Handschuhe Damen

Halswärmer Damen

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

47047 HEAT HOLDERS® Mützen Damen schwarz 5019041047047 6

142230 HEAT HOLDERS® Mützen Damen grau meliert 5019041100506 6

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

83090 HEAT HOLDERS® Halswärmer Damen schwarz 5019041083090 6

100575 HEAT HOLDERS® Halswärmer Damen grau meliert 5019041100575 6

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

46989 HEAT HOLDERS® Handschuhe Damen S/M schwarz 5019041046989 6

46996 HEAT HOLDERS® Handschuhe Damen M/L schwarz 5019041046996 6

100414 HEAT HOLDERS® Handschuhe Damen S/M grau meliert 5019041100414 6

100421 HEAT HOLDERS® Handschuhe Damen M/L grau meliert 5019041100421 6

Heat Holders® Accessoires
Display Accessoires

Heat Holders® Accessoires Display 
Mützen – Handschuhe - Halswärmer

	9 Heat Holders® Accessoires für Damen und Herren, 
mit Mützen, Handschuhen und Halswärmer

	9 Für Damen in den Farben „Graumeliert“
	9 Für Herren in der Farbe „Schwarz“
	9 Unglaublich weich
	9 Maschinenwaschbar
	9 Im Verkaufsdisplay mit 72 Artikeln
	9 Display-Abmessungen: H 165 cm, B 71 cm, T 31 cm

Heat Holders® …. Macht das Leben wärmer! 
Wissenschaftlich geprüft: 7 x wärmer als eine normale Baumwollsocke! 
Display gratis bei Bestellung mit Bestückung je 6x pro Artikel & Lieferung frei Haus!

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

142230 HEAT HOLDERS® Mützen Damen grau meliert 5019041100506 6

47047 HEAT HOLDERS® Mützen Damen schwarz 5019041047047 6

47023 HEAT HOLDERS® Mützen Herren schwarz 5019041047023 6

46989 HEAT HOLDERS® Handschuhe Damen S/M schwarz 5019041046989 6

46996 HEAT HOLDERS® Handschuhe Damen M/L schwarz 5019041046996 6

100414 HEAT HOLDERS® Handschuhe Damen S/M grau meliert 5019041100414 6

100421 HEAT HOLDERS® Handschuhe Damen M/L grau meliert 5019041100421 6

46927 HEAT HOLDERS® Handschuhe Herren S/M  schwarz 5019041046927 6

46941 HEAT HOLDERS® Handschuhe Herren L/XL  schwarz 5019041046941 6

82970 HEAT HOLDERS® Halswärmer Herren schwarz 5019041082970 6

100575 HEAT HOLDERS® Halswärmer Damen grau meliert 5019041100575 6

83090 HEAT HOLDERS® Halswärmer Damen schwarz 5019041083090 6

4636 HEAT HOLDERS® Accessoires - 72 Artikel sortiert 4250387446366 72

4637 HEAT HOLDERS® Accessoires - 48 Artikel sortiert 4250387446373 48

99960 Display für HEAT HOLDERS® Accessoires groß 4007224099960 1

99961 Display für HEAT HOLDERS® Accessoires klein 4007224999611 1
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Heat Holders®  
LADIES LOUNGE Kuschelsocken 

Heat Holders® Lounge Kuschelsocken
	9 Kuschelig und warm, perfekt für die Wintermonate
	9 Speziell entwickeltes Garn mit extremen thermischen Eigenschaften
	9 Sensationell weich und bequem
	9 Gr. 37-42
	9 Auch als Display mit 72 Paar erhältlich 
(H 165cm  B 71cm T 31cm)

Deepest Plum/Cream                        Muted Pink              

Dark Lavender                       Lilac Mauve/Cream                                                           

Heat Holders® LOUNGE Kuschelsocken für Damen
 
Heat Holders® Lounge Socken sind ein Muss für das Relaxen im Haus wäh-
rend der Wintermonate. Mit einem gemütlichen Wende-Oberteil und einer Anti 
warm. Rutsch Sohle halten diese Lounge-Socken Sie sicher und Ihre Füße. 

Art.-Nr. Bezeichnung Farbe EAN-Code VE

14909 Thermosocken Lounge Deepest Plum 5019041114909 6

14923 Thermosocken Lounge Muted Pink 5019041114923 6

14862 Thermosocken Lounge Dark Lavender 5019041114862 6

14893 Thermosocken Lounge Lilac Mauve 5019041114893 6

99960 Display für HEAT HOLDERS® Lounge Socken 4007224099960 1

neu

Heat Holders®  
WORKFORCE

Heat Holders® Workforce Thermosocken
	9 Verstärkter Zeh- und Fersenbereich
	9 Farbe schwarz
	9 Saum, Ferse und Zehen sind Gelb
	9 Größe: 39-45
	9 Für Arbeitsschuhe, Stiefel, etc.
	9 Eine Erfolgsgeschichte in 28 Ländern
	9 Auch als Display mit 72 Paar erhältlich 
(H 165cm  B 71cm T 31cm)

Thermosocken Workforce Heat Holders® Arbeitssocken für Herren 
 
Die einzigartigen Heat Holders® Thermosocken mit haltbaren, verstärkten Bereichen an Ferse und Zeh eignen sich 
hervorragend an kalten Tagen.
Die speziell entwickelten Textilfasern sind äußerst leistungsstark und verfügen über ausgezeichnete Fähigkeiten, 
Feuchtigkeit aufzunehmen.
Das einzigartige, extra lang-schlaufige und flauschige Polgarn wird mit einer innovativen Stricktechnologie herge-
stellt, wodurch mehr warme Luft gespeichert und der Wärmegrad erhöht wird.

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

14329 Thermosocken Workforce Schwarz 5019041114329 6

99953 Display für HEAT HOLDERS® Workforce Socken 4007224099953 1

neu
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Heat Holders®  
Thermo Strumpfhosen/Leggings

Heat Holders® Thermo Strumpfhosen/Leggings
	9 Als Strumpfhose oder Leggings(ohne Fuss) in schwarz
	9 160 Den (blickdicht)
	9 0,52 TOG Wärmefähigkeit
	9 Verschiedene Größen
	9 Maschinenwaschbar bei 40 Grad
	9 Material: 94% Polyester, 6% Elasthan
	9 Auch als Display mit 144 Paar erhältlich 
(H 165 cm B 71cm T 31cm)

Die super warme, Heat Holders® 0.52 TOG Damen Thermal Strumpfhose/Leggings in Schwarz, hergestellt aus einem fortschrittlichen 
isolierenden Garn, haben einen weich gebürsteten Innenflor, der die Menge an warmer Luft an der Haut maximiert und eine leistungsstarke 
Isolierung bietet.

Art.-Nr. Bezeichnung Größe EAN-Code VE

13215 Strumpfhose S 5019041132156 6

13216 Strumpfhose M 5019041132163 6

13217 Strumpfhose L 5019041132170 6

13218 Strumpfhose XL 5019041132187 6

13207 Leggings S 5019041132071 6

13208 Leggings M 5019041132088 6

13209 Leggings L 5019041132095 6

13210 Leggings XL 5019041132101 6

99953 Display für HEAT HOLDERS® Strumpfhosen und Leggins 4007224099953 1

neu Heat Holders® Fleece Decken
	9 Luxus Fleece Decke 180x200 cm
	9 Unglaublich weich
	9 Maschinenwaschbar
	9 Verschieden Farben

Unsere Heat Holders® Thermal Oversized Fleece/
Wurfdecke besteht aus einem weichen Pelzvlies, das 
wir Heat Weaver® nennen. 
Es wurde entwickelt, um Wärme effizient zu spei-
chern, weshalb es eine offizielle Gesamtbewertung 
von 1,7tog hat - es fühlt sich messbar wärmer an. 
Die Heat Holders® Thermal Fleece/Wurfdecke ist 180 
x 200 cm groß, damit Sie sich an kühlen Abenden 
warm darin einwickeln können. 
Sie ist unglaublich weich und sehr pflegeleicht, da sie 
vollständig maschinenwaschbar ist.

Antique-Silver

Claret

Cranberry

Cherry

Mulled Wine

Navy

Duckegg

Teal

Dusty Rose

White Sand

Heat Holders® Fleece Decken

Art.-Nr. Bezeichnung Farbe EAN-Code VE

67458 Fleece Decke Antique-Silver 5019041067458 12

17894 Fleece Decke Claret 5019041178949 12

14317 Fleece Decke Cranberry 5019041143176 12

43169 Fleece Decke Cherry 5019041143169 12

99695 Fleece Decke Mulled Wine 5019041099695 12

43367 Fleece Decke Navy 5019041143367 12

14332 Fleece Decke Duckegg 5019041143329 12

14333 Fleece Decke Teal 5019041143336 12

14334 Fleece Decke Dusty Rose 5019041143343 12

17896 Fleece Decke White Sand 5019041178963 12

neu
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Klebstoffe

Textilkleber – Klebfest
	9 Textilkleber KLEBFEST á 50ml
	9 Besser, einfacher und schneller als genäht.
	9 Zum Kleben und einsäumen von Stoffen.
	9 Lösemittelfrei.
	9 Wasch- und bügelfest. Für Kleidung, Zelte, etc.
	9 Made in Germany

Der Spezial-Textilkleber KLEBFEST hilft sofort! 
Zum Kleben und einsäumen von Stoffen. Für das sichere Kleben und Reparieren von Textilien wie Baumwolle, 
Jeans-Stoffe, Leinen und Kunstfasern. Der Textilkleber ist lösungsmittelfrei, reinigungs-, wasch- und bügelfest, 
einfach und sauber zu verarbeiten. 
Auch hervorragend geeignet für Leder, Kork, Filz, Holz etc.

Klebfest Kraftkleber
	9 Universell einsetzbarer Schnellkleber
	9 Für Gummi, Leder, Filz, Holz etc.
	9 Hohe Anfangshaftung.
	9 Starke Endfestigkeit
	9 Made in Germany

Wer kennt das Problem nicht, Schuhabsatz oder Schuhsole lösen sich! 
Jetzt sind „normale“ Klebstoffe überfordert. 
Der Spezial-KLEBFEST Kraftkleber hilft sofort! 
Auch für viele anderen Materialien wie Kork, Filz, Metall, Holz etc.
Heller Schnellkleber, universell einsetzbar für die Klebung von Gummi, Leder, Filz, Holz, Hartkunststoffe wie 
Hart-PVC, Resopal etc. Material reinigen oder anrauen. Klebstoff ausreichend auftragen. Nach einer Trockenzeit 
von 5-40 Minuten Teile zusammenfügen und kurz anpressen. Hohe Anfangshaftung und Endfestigkeit. Sehr gute 
Wärmefestigkeit.

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

426 Klebfest Kraftkleber, 60 gr, Faltschachtel 4007224004261 12

429 Klebfest Kraftkleber, 90 gr, Faltschachtel 4007224004292 12

430 Klebfest Kraftkleber, 30 gr 4007224004308 20

432 Klebfest Kraftkleber, 330 gr, Dose, PE-Folie 4007224004322 1

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

43050 Textilkleber Klebfest, 50 gr, lösungsmittelfrei 4007224043055 50

Klebstoffe

TALUX – FLEXI Blitzkleber
	9 Flüssigkleber für Reparaturen und Bastelarbeiten.
	9 Klebt blitzschnell und bleibt flexibel.
	9 Universell einsetzbar: Haushalt, Modellbau, Werkstatt oder Auto.
	9 Für Porzellan, Keramik, Holz, Leder und 
viele weitere Oberflächen

	9 Einfach dosierbar
	9 Sparsamer Verbrauch
	9 Eine Flasche enthält 20 Gramm Klebstoff
	9 Made in Germany

Absolute Neuheit: Klebt blitzschnell und bleibt flexibel. Auch auf porösen Oberflächen wie Papier, Schaumstoff, 
Leder etc. Hervorragend für Gummi, Holz, Metall, Kunststoffe wie EPDM, ABS, PVC etc.

TALUX Blitzkleber
	9 Cyanacrylatklebstoff
	9 Flüssigkleber für Reparaturen und Bastelarbeiten.
	9 Universell einsetzbar: Haushalt, Modellbau, Werkstatt oder Auto.
	9 Für Porzellan, Keramik, Holz, Leder und 
viele weitere Oberflächen

	9 Einfach dosierbar
	9 Sparsamer Verbrauch
	9 Eine Flasche enthält 20 Gramm Klebstoff
	9 Größe: 10 x 3 x 3 cm
	9 Made in Germany

TALUX Blitzkleber zur extrem schnellen Sofortverklebung.
Der TALUX Blitzkleber flüssig ist der schnelle Universalkleber für fast alle Fälle. Für Reparaturen im Haushalt oder 
in der Werkstatt. Ideal für Modellbau oder kleine Reparaturen am Auto. Klebt unterschiedlichste Materialien: Por-
zellan, Keramik, Holz, Leder, Gummi, Kunststoffe (z.B. PVC, ABS), Polystyrol, Metall, Kork, Pappe. Jedes Fläsch-
chen enthält 20 Gramm Cyanacrylatklebstoff. Der Klebstoff wird einseitig dünn aufgetragen und die Teile werden 
sofort zusammenpresst.

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

5811 Talux-Flexi  Blitzkleber, 20 gr, Flasche 4007224058110 30

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

440 Talux Blitzkleber, 20 gr, Flasche 4007224004407 25
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Klebstoffe

QuickSohl Reparaturpaste
	9 Für Absätze und Sohlen
	9 Modellierbare Gummimasse
	9 Auch für Taschen usw.
	9 Für günstige Reparaturen
	9 Made in Germany

Jetzt Schuhe einfach selbst reparieren!
Die Schuhreparatur aus der Tube, vom Fachmann.
Kein Wegwerfen der Schuhe oder ein teurer Gang zum Schuhmacher. Mit dieser modellierbaren Gummimasse 
werden Absätze oder Sohlen im Nu repariert.
Mit QUICK-SOHL-Reparaturpaste lassen sich an allen üblichen Schuhmaterialien Reparaturen ausführen. Mit 
dieser modellierbaren Gummimasse werden Absätze oder Sohlen im Nu repariert. Besonders geeignet für Sport-
schuhe. Die plastische Verformbarkeit bietet unzählige Anwendungsmöglichkeiten, z. B. bei Taschen, Koffern und 
Lederbekleidung. Jetzt Schuhe einfach selber reparieren!

SYNTIC-TOTAL
	9 Kunststoffkleber
	9 Für alle gängigen Materialien
	9 Kann kalt oder warm verarbeitet werden
	9 Hohe Anfangshaftung und Endfestigkeit
	9 Made in Germany

SYNTIC-Total: universell einsetzbar für Verklebungen von:
•	 Gummi, Leder, Filz, Papier etc.
•	 Kunststoffe wie Weich-PVC, Folien, ABS, PS etc.
 
Kunststoffkleber für alle gängigen Materialien rund um den Schuh und in der Orthopädie, außer EVA und PE/PP. 
Optimal für PU, TPU, PVC und TR (halogeniert). Kann kalt oder warm verarbeitet werden.

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

481 QuickSohl-Reparaturpaste, 90 gr, Weiß, Faltschachtel 4007224004810 12

482 QuickSohl-Reparaturpaste, 90 gr, Schwarz, Faltschachtel 4007224004827 12

483 QuickSohl-Reparaturpaste, 90 gr, Braun, Faltschachtel 4007224004834 12

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

466 Syntic-TOTAL, 90 gr, Faltschachtel & Display-Karton (VE 12) 4007224004667 12

Feuerzeug-Benzin - Kännchen
	9 Hochreines Qualitätsbenzin
	9 Ideal zur Fleckenentfernung
	9 Für alle Benzinfeuerzeuge
	9 Sparsam im Verbrauch
	9 Für Reinigungszwecke
	9 Verschluss ist kindergesichert
	9 133 ml Dose

Feuerzeug-Benzin aus hochreinen Qualitätsbenzin, sparsam im Verbrauch und verbrennt nahezu ruß- und ge-
ruchsfrei. Es ist hervorragend geeignet für alle Benzinfeuerzeuge und benzinbetriebene Geräte. Auch verwendbar 
für Reinigungszwecke oder zum Entfernen von Etiketten und Klebstoff u.v.m. Der Kipphebelverschluß ist kinder-
gesichert.

Feuerzeugbenzin - Gas

Feuerzeug-Gas mit Adapterring
	9 Für alle gängigen Feuerzeuge
	9 Gas (Isobutan) aus der Nordsee
	9 Sparsam im Verbrauch
	9 Keine Rückstände im Feuerzeug
	9 Für nachfüllbare Feuerzeuge und Gasanzünder.
	9 Mit Adapterring im Deckel.
	9 100 ml Dose

Nola Feuerzeug Gas 100 ml ist ein solider Füllautomat und enthält hochreines Gas (Butan) aus Deutschland mit 
den passenden Universal Adaptern für nachfüllbare Feuerzeuge und Gasanzünder. Nola Feuerzeug Gas ist spar-
sam im Verbrauch und verbrennt geruchsfrei, ohne zu rußen und hinterlässt keine Rückstände im Feuerzeug.

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

712108 Feuerzeug-Gas mit Adapterring, 100 ml 4004753700046 12

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

4638 Feuerzeug-Benzin, 133 ml Kännchen 4004753907223 5
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Schuhanzieher

Komfort-Schuhanzieher 70 cm bunt
9 Superlang 70cm
9 Rückenschonend!
9 Kunststoff
9 Mit Haken / Aufhänger und Lochung
9 Farblich sortiert
9 Schwarz, Rot, Gelb, Orange, Blau, Weiß
9 Made in Europe

Komfort-Schuhlöffel aus Kunststoff, superlange 70 cm, bruchsicher, mit Haken und Lochung, leuchtende Farben, 
Schwarz, Rot, Gelb, Weiß, Orange, Blau. Mit praktischem Aufhänger und Loch zum Aufhängen.
Lieferumfang: 100 Stück im Verkaufs-Display 
Maße: 70 cm 
Material: Kunststoff

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

519 Komfort-Schuhanzieher, Kunststoff, 70 cm, Display (VE 100) 4007224005190 100

3er Set Komfort-Schuhanzieher 70 cm bunt
9 Superlang 70cm
9 Rückenschonend!
9 Kunststoff
9 Mit Haken / Aufhänger und Lochung
9 Farblich sortiert
9 Schwarz, Rot, Gelb
9 Made in Europe

Komfort-Schuhlöffel aus Kunststoff, superlange 70 cm, bruchsicher, mit Haken und Lochung, leuchtende Farben, 
Schwarz, Rot, Gelb. Mit praktischem Aufhänger und Loch zum Aufhängen.
Lieferumfang: 3 Stück im Polybeutel 
Maße: 70 cm 
Material: Kunststoff

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

4628 Komfort-Schuhanzieher, Kunststoff, 70 cm, 3er Set 4007224051937 3

5er Set Komfort-Schuhanzieher 70 cm 
bunt
9 Superlang 70cm
9 Rückenschonend!
9 Kunststoff
9 Mit Haken / Aufhänger und Lochung
9 Farblich sortiert
9 Schwarz, Rot, Gelb, Orange, Blau
9 Made in Europe

Komfort-Schuhlöffel aus Kunststoff, superlange 70 cm, bruchsicher, mit Haken und Lochung, leuchtende Farben, 
Schwarz, Rot, Gelb, Orange, Blau. Mit praktischem Aufhänger und Loch zum Aufhängen.
Lieferumfang: 5 Stück im Polybeutel 
Maße: 70 cm 
Material: Kunststoff

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

4629 Komfort-Schuhanzieher, Kunststoff, 70 cm, 5er Set 4007224051951 5

Schuhanzieher

Komfort-Schuhanzieher aus Metall
9 Höchste Qualität aus Metall, verchromt mit Lochung und Haken
9 In den Größen 70 cm, 42 cm und 15 cm
9 Problemloses Schuhanziehen
9 Liegt gut in der Hand
9 ein Bücken bei großen Größen

Schuhanzieher aus Metall in verschieden Größen helfen Ihnen problemlos in Ihre Schuhe zu rutschen. Bei diesen 
Schuhanziehern steht der Komfort im Mittelpunkt. Dank professioneller Verarbeitung liegt der Schuhanzieher opti-
mal in der Hand, und passt in alle gängigen Schuhformen. Mit praktischem Haken und Lochung zum Aufhängen.

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

512 Komfort-Schuhanzieher, Metall, 15 cm 4007224005121 10

513 Komfort-Schuhanzieher, Metall, 42 cm 4007224005138 10

514 Komfort-Schuhanzieher, Metall, 70 cm 4007224005145 10
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Schuhabtreter & Schuhabtropfschale

Fußabtreter mit Holz Seitenleisten
	9 Holz Natur mit extra kräftigen Borsten
	9 Seitenleiste zur perfekten Reinigung
	9 Unterseite mit rutschfestem Profil
	9 Kunststoffborsten
	9 36 x 27 x 5,5cm
	9 Made in Germany 
 

Schuhabtreter mit Seitenborsten! Lässt dem Schmutz keine Chance. Reinigt nicht nur gründlich die Sohlen, son-
dern auch die Schuhränder werden durch die starken Seitenborsten sauber. Für Profilsohlen bestens geeignet.
Stabile Ausführung aus massivem Holz. 
Unterseite mit rutschfestem Profil. 
Maße: 36 x 27 cm.

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

497 Schuh-Abtreter Holz mit Seitenborsten, 36 x 27 cm 4007224004971 5

Schuh-Abtropfschale
	9 Schale für 2 Paar Schuhe
	9 Leicht zu reinigen
	9 Erhöhte Kante
	9 Robuster Kunststoff
	9 49 x 35 cm
	9 Hohe Qualität
	9 Made in Europe

Durch erhabene Prägung in Schuhsohlenoptik stehen die Schuhe trocken und nicht im Tropfwasser!
Die Schuhabtropfschale bietet Platz für zwei Paar Schuhe. Sie lässt sich leicht reinigen und bewahrt den Boden 
langanhaltend vor Schmutz und Nässe. Durch die erhöhte Kante bleiben Schmutz und Wasser in der Matte. Aus 
sehr robustem Kunststoff gefertigt

Art.-Nr. Bezeichnung EAN-Code VE

852 Schuh-Abtropfschale, Kunststoff, 49 x 35 cm, Farbe Anthrazit 4007224008528 10

4634 Schuh-Abtropfschale, Kunststoff, 49 x 35 cm, Farbe Granit 9002427460390 10

KitchenAid® ist eine registrierte Marke von KitchenAid, USA. / KitchenAid® is a registered trademark of KitchenAid, USA.

Kenwood® ist eine registrierte Marke von Kenwood, UK. / Kenwood® is a registered trademark of Kenwood, UK.

SMEG® ist eine registrierte Marke von SMEG, UK. / SMEG® is a registered trademark of SMEG, UK.

Änderungen und Irrtümer in Ausstattungsmerkmalen, Technik, Farben und Design vorbehalten. Abgebildete Dekoration ist nicht enthalten.

Features, technology, colours and design are subject to change without notice. Decoration shown is not included.

Fotografie: Adobe Stock, pegro GmbH
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